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Položaj v Caiumetu. 
Aretacija stavkarjev.j 

Progresivna stranka je zavzela 
stališče proti McDonaldu. Splo-

šni položaj. 

PONUDBA TRGOVCEV. 

Trgovci hočejo staviti varščino 
za delavce, kakor hitro sklenejo 

le ti delati. 

Calumet, Midi., 16. jau. — 
Ntiri rudarje HO dane« tukaj are-
tirali valed obtožb, kater«? je dvi-
gnila včeraj proti njim velika ]KH 
rota. Dolže jib javnega napada. 
Med denedaj še maretiranimi ob-
toženci se nahaja {predsednik 
M oyer podpredsednik Mahoneyin 
trije člani eksekutivnega odbora, 
izmed kojih se nikdo ne mudi v 
distriktu. Med aretiranimi se na-
haja sedanji vodja stavke, W. P. 
Davidson, ki je prišel šele ta te-
den iz Brituke Columbije. Sodnik 
O'Brien j« določil varščino za 
vsakega obtoženega na $1000. 
štiri rudarje, katere dolže napa-
du in prepovedan*- nošnje orožja.' 
pa so brez varščine pridržali v 
zaporu. 

Xadaljue obtožbe bo dvignila 
velika porota jutri. l'ar obtožb ne 
bodo priobčili, ker obtoženci ne 
bivajo v okrožju sodišča. Trgov-; 
[?it kateri so s* ponudili, da stavi-l, 
jo varščino, so zahtevali •<! stav-
kurjev, da stopijo iz federacije! 
ter se vrnejo na delo, nakar jim j 
Im»'1o «»li v vsem ij& roko. 

ProgreMirni komitej odpo-|] 
ilal kongresuiku MeDonaldu br-j 
eojavko, v kateri poživlja slednje-1 
ga, naj prekliče navedbe, katere f 
je bil baje zaupal senatorju 
;Vshur«tu. Glasom teh navedb »o 
k liakretietu okrožju *'suspendira-
ne ustavne pravice, kakor tudi 
postava in red.*' Olasi se. da je < 
»klenila progresivna stranka od-; 
[»oklieati kongresnika McDonal- • 
la, ker se je bil drznil t likati raz-
mere v Miehigansi kot v resnici < 
obstajajo. ' 

Lansing, Mich.. IG. Jan — <io-
lenier Ferris je dane« objavil iz-
javo glede svoje depeše, katero , 
je bil odposlal v Washington: , 

Akcija senatorjev ine prav nič 
ue briga. Nimam časa. da bi se 
»e dalje pečal s to zad-vo . " 

15 letni morilec. 
Washington, D. C., 16. jan. — 

7.*uh poročnika Hoffmann je vlo-
mila prošnjo, da bi sodišče potni-
lostilo 15-letnega Thomasa Ba-
kera, ki j«« spomladi n moril svo-
jega očima v Burtons Landing. 
N'. J. lloffmanova ima na svoji 
»trani že dve tretini senatorjev. ! 

Naselniška predloga. 
Washington, D. C.. 16. jan. — 

Ako se mu bo predložilo načelni-; 
*ko predlogo v podpis, bo pred-
sednik Wilson sklical javno po-
svetovanje, preduo se bo koneeno 
odloČil v tej zadevi. Na sličen na-
čin sta že preje postopala pred-j 
M-dnika Cleveland in Taft in u-j 
speh posvetovanja je bil ta, da je 
predsednik Taft vetiral predlogo.! 
»lično sedanji, ki je vsebovala za-! 
htevo naobraženoati. ' 

Prostora za vse. 
Le sedemindvajset odstotkov ro-
dovitne zemlje v Združenih drža-

vah je obdelanih. 

Washington, D. t'., 16. jan. — 
i Glasom računa, katerega je sesta-
vi! poljedelski department, je od 

[ celotnih 1,900,000,000 akrov po-
vršine Združ. držav 1.140000,000 
(60 odstotkov) uporabljivih za 
pol edelstvo, 361.000,000 (19 od-, 
stotkov) za sadjerejo in pašnike, 
dočim je 399,000.000 (21 odstot-
kov) neuporabljivih v poljedel-
ske s vrhe. Izmed teh 1.140,000,000 
m krov rodovitne zemlje jih je ob-| 
dela ni h glasom eenzusa leta 1909 
le ;n 1.000,000 akrov, tO j e : le 27j 
odstotkov, dočim čaka ostalih 73 
odstotkov še pluga in brane. Naj 
vsakih 100 akrov sedaj obdelane] 
zemlje se lahko obdeluje pri upo-
rabi vsega sveta, ki je še na raz-1 
polago nadaljnih 27f> akrov. 

Več kot 21.000 akrov rodovitne 
zemlje v Carson National Forest, 
New Mexico, je bilo danes na pri-
poročilo tajnika za notranje ža-
litve vsled proklamacije predsed-
nika Wilsona otvorjenib naselje-
vanju. 

Harry Thaw mora čakati. 
Ccnccrd, N. H., 16. jan. — O 

vprašanju, ali se sme Harry K. 
Tha\v-a pripustiti k varščini, se 
ne bo odločilo pred par tedni. 
Sodnik Edgar Aid rich je uložil 
danes pri elerku zveznega sodi-
šča spis. v katerem odloča, da se 
ne bo preje sklepalo glede pripu-
stitve k vanščiui, dokler se ne bo 
vršila zadnja obravnava glede iz-
ročit ve. 

4 Dania" v pristanišču, 
Havana, Cuba. 16. jan. — Par-

ii i k Hamburg-A merica črte <:l>a-
nia", zaradi katerega so bili ne-
kateri v velikih skrbeh, je dospel 
danes v tukajšnje pristanišče. 

Paderewski. 
Los Angeles, C al.. 6. jan. — 

Ženialni poljski pianist, ki je 
pred kratkim v Denver, Col., pri 
nekem koneertu omedlel, je dobil 
nov napad živčne bolezni. Ko 
se bo malo boljše počutil, bo od-
šel v kako ealifornijsko letovišče. 

Vreme. 
V" srednjem zapadu je oblačno 

in gorko. Znamenja kažejo, da 
po padla temperatura ter da se 
bo zjasnilo. V okrožju Velikih je-
zer je nestanovitno in mrzlo. V 
New Yorku in v atlantiških dr-
žavah bo danes deževno in bo v 
severnih diatriktili snežilo. V ne-
deljo in pondeljek bo jasno i* 
mrzle jše. 

Nagrada za poštenost? 
Cleveland, O.. 16. januarja. — 

Taxi-šofer Charles J. Gibson, ki 
je našel demanten prstan in bro-
šo v vrednosti $1000 ter dal naj-
dem- stvari iinejiteljiei nazaj, j e ' 
dobil za svo :o poštenost kraljev-j 
sko nagrado — enega dolarja, j 
Vrednostne predmete je našel v 
vozu t»-r takoj telefoniral iineji-
teljiei. Ta je pohitela v urad dru-
žbe. prevzela vsa vesela dragoee-
nosti ter izročila poštenemu naj-
ditelju — bankovee za en dolar. 

Znižana cena 
z a k r a s n i I n b r z i p e s r n i l c 

<A*«tro-American proge) 

Kaiser Franz Josef I. 
# 4 p ! a j c ? s o b o t « d u e 2 4 . j a n u a r j a 

vožnja do Trsta samo 13 dnL 
d o Trs ta ali R e k o - - $ 2 9 . 0 0 

C o n a v o z n i h l i s tkov : d o L j u b l j a n o - - - $ 3 0 . 1 8 
d o Z a g r o b a - - $ 3 0 . 0 8 

trn poaabM kabi&c (mddelak med IL la m . r u n d t a ) tam veiaja 
• S y o ^ t i* o d r — l a , u otroke polovico. Ta oddelek pooebno 

Voiojo Ustke jo dobiti pel r t CAKSEB, M Cortloadt St., Now York 

;Škoda pri nasipu 
f znaša $750.000. 

] • 
~ i : 

Veda v gosenji dolini reke Poto-, 
mac je znatno npadla. Ljudje so 

t bili še pravočasno na varnem. 

PROMET. ' ' 
- o — I 

Nedostatke na progi so popravili, < 
tako da vlaki zopet lahko redno ; 

vozijo. Rdeči Križ. \ 
o i 

Cumberland, M d., 16. jan. — 1 

Ko so bili begunci prepričani, da ! 
; je vsa nevaniost pri kraju, so se 

w 7 , t i zaceli vračati z višeležeeih kra- | 
| jev. W-likanski nasip West Virgi-J j 
| nia Pulp & Papers Company v 
j gorenji dolini reke I'otomae se 
j je namreč razpoeil in voda je za 
nekaj časa preplavila večji del 1 

pokrajine. j * 
Čeravno je bilo na tisoče ljudi 

v smrtni nevarnosti, k sreči ni 
nobeden izgubil življenja. K te-j1 

mu so veliko pripomogli pravo- j 
časni svarilni signali m korektno j 
postopanje uslužbencev zgoraj-
omenjene družbe. Zadnja .poroči--
la iz vasi iSeliell. ki je oddaljena 1 

18 milj od nasipa, naznanjajo, da A 

je začela voda znatno upadati. * 
Nasip sam je stal $250,000, za \ 
$100.000 lesa je splavalo po reki, ^ 
razentega pa znaša škoda na bli- 1 

žnjih posestvih .$300.000. P 
Čudno je, da ni napravila vo- j 

da v Piedmont u. W. Va., nobe- 1 

ne škode. 11 
Baltimore, Md.. IG. jan. —I 

Uratlniki tukajšnje eksekutivne ž 
pisamM-Western Maryland želez- 1 
nice so danes izjavili, da je ško- 1 
da po ostalih okrajih manjša, kot ] 
se je začetkoma mislilo. Posebno i 
se je bilo bati. da bi se ne utrga-j 
la na dveh mestih zemlja in za- < 
sula železniško progo, kar se pa ( 
vseeno ni zgodilo. Nedostatke pri i 
progi so uslužbenci kmalo popra-13 
vili. tako da se sedaj promet zo- ' ] 
pet redno vrši. ! 

Washington, D. C., 16. jan. — | 
Zastopniki Rdečega Križa so br-
zojavili danes guvernerju Hat-
fieldti in ga vprašali, če potrebu-
je prebivalstvo pomoči. Governer 
je ponudbo hvaležno odklonil. j 

i 
Tat in ponarejevalec denarja. 
Rim, Italija, 6. jan. — Proti1 

tatu dragocene slike ''Motia Li-J 
sa'\ Peruggin, je vložena nova 
obtožba. Dolže ga, da je že dalj ] 
časa ponarejeval denar. 

i 

"Sodba o "Titanicu." 
London, Anglija. 16. jan. — , 

Steward Thomas Whilely. ki si je 
pri katastrofi "T i tan i ca " zlomil! 
nogo in toži White Star družbo j 
za odškodnino, zatrjuje, da je bil I 

Titanic" za plovbo popolnoma 
nesposoben. Obravnava se bo za-
ičela 1. marca. 

lastniki "Volturna" niso krivi 
London, Anglija, 16. jan. — 

[ Kapitana Francisca Incha in osta-
le častnike pamika Volturna7 ', 
ki se je potopil 11. oktobra p. 1. 
je danes mornarsko sodišče 

Board of Trade" oprostilo. — 
Predsednik sodišča jih je pohva-
lil ker so za easa katastrofe tako 
izvrstno izpolnjevali svoje dolžno-
isti. 

mm w rf niso bili paro-
/ p n n i n n ustiaza 

L U l iu iyu pot iz stare do-
movine tako po 

•eni kakor sedaj; rojakom, ka-
eri želijo naročati vozne listke 
'.a svoje družine, prijatelje in 
mance, se nudi sedaj najbolj u-
<odna prilika, dokler se cene zo-
oet ne zvišajo. 

Sedaj naročeni vozni listki po 
znižani ceni so veljavni za celo 
leto, akoravno se cene istih med 
letom zopet .zvišajo. 

I Pišite takoj za vsa potrebna 
' oojasnila na znano tvrdko: 
| FRANK r a m 
• 82 Oortlandt 81 Vow Tock Oily. 

i 

Saiazar na varnem. 
I Federalni general je raj še njet-
I nik Združenih držav kot pa v 
i '' varstvu'' Ville. 
! 

Sanderson, Tex., 16. jau. — 
Pomožni šerif Dau. P. Farley je 
danes tukaj na nekem potniškem 
vlaku aretiral generala Inez Sa-1 

t laza rja, federalne mehiške arma- ! 

de, begunca iz Ojinage. Saiazar 
je bil aretiran v trenutku, ko je 
z dvema drugima Mehikancema 
igral karte. Priznal je svojo iden-1 
titeto ter rekel, da je šel prete-j 
klo soboto iz Ojinage pri Presidio i 
preko reke ter odtam korakal v 
Marfo, Tex., ne da bi ga nadle-
govale čete Združenih držav. Da-
nes zjutraj je stopil tam v vlak. 
Rekel je nadalje, da hoče iti v 
Eagle Pass, kjer se hoče pridru-
žiti svojim četam. Ko se ga je-
vprašalo za generala Orozeo, je 
odvrnil: " K a j vem: mislim, da 
je padel v bitki pri Ojinagi." — 
Njegovim besedam se ni dosti 
verjelo in raditega se bo strogo 
nadzorovalo vlak. v katerem se je 
nahajal Saiazar. ker se morda na-
haja na njem tudi Orozeo. 

Xa vprašanje, ali se rajše na-
haja v Združenih državah kt pa 
v rokah Paneho Ville, je odgovo-
ril: "Ra jše zaupam svojo usodo 
Združenim državam", dasiravno 
je vedel* da se ga bo zasledovalo 
radi kršenja nevtralitetne posta-

Začasno se je Salazarja tukaj 
zaprlo, dokler ne pridejo zvezni li-
radniki. 

Razbiti deli mehiške federalne 
armade z ženami in otroci, v ce-
loti 4419 oseb, so daneš^nastopili 
težavno tridnevno potovanje v 
Marfo. Tex., kjer se jih bo na-: 
stanilo v taborišču. j 

! El Paso, Tex., 16. jan. — Pan-
clio Villa bo dospel v nedeljo iz 
Chihuahue v Juarez. Tam ostane 
tri dni, da uredi državne zadeve, 

i nakar bo odpotoval v Torreon, ( 
j kjer bo vodil naskok na mesto, 
t — 

Stavka v Južni Afriki. 
Stavka železničarjev v Južni 
Afriki se je končala s fiaskom. 

Vrnitev na delo. j 

j Capetown, Južna Afrika, 16. 
jan. — Iz vseh delov južnoafri -
ške državne zveze se poroča, da 
so se vrnili stavkarji na delo ter 
da je zmagala vlada v boju z de- ( 
lavsko federacijo. Boj je nastal j 
prvotno iz stavke železniških n-
shižbencev proti omejevalni poli-

itiki železniških družb. 
I Proklamacijo vojnega prava po 
j ministrskem predsedniku, gene-1 
| ralu Louis Bothi, je bilo danes še 
vedno čutiti v Johannesburg^ I 
kjer je bilo proglašeno obsedno 
stanje. 62 članov tipografične li-
nije je bilo namreč aretiranih te-1 

kom nekega zborovanja, na ka-
terem se je sklenilo povratek na 
delo. 

Obtoženi so. da so prekršili do-
ločbe vojnega prava. Poroča se na-
dalje, da so se v delavnicah Salt 
River železnice, direktno izvan 
mesta Capetown, vrnili vsi delav-
ci na delo, potem ko so voditelji 
proglasili stavko za končano. 

Gorki oproščen. 
Petrograd, Rusija, 16. jan. — 

Ruskega pisatelja Maksima Gor-
kija, ki je za časa revolucionar-
nega gibanja, obdolžen veleizda-
je, zapustil Rusijo, je car poini-
lostil. Kot pravijo, se bo vrnil na-
zaj v Rusijo. 

Velika stavka na Španskem. 
Madrid, Španija, 16. jan. —V 

kraju Rio Tinto je danes izbruh-
nila etavka, ki se bo v najkraj-
šem času še razširila. 12.000 de-
lavcev je zapustilo delo; Huelva 
železnico straži vojaštvo. 

i i 

Velika katastrofa v 
angleški mornarici. 

Potopil se je angleški podmorski 
čoln in cela posadka 16 mož je 

izgubljena. 

OSMA SLIČNA NESREČA. ' 

Čoln se je potopil zjutraj ob 
enajstih ter se ni več prikazal 

na površje. 
- o - | 

Plymouth, Anglija, 16. jan. — . 
Podmorski čoln " A 7 " s iposad-( 
ko šestnajstih mož ni prišel da-, 
nes zopet na površje potem ko 
se je tekom vaj v White Sand 
Bay potopil. Vsi ljudje, ki so se 
nahajali v njem, so brezdvomno 
utonili. Potapljaški čolni so de-
lali do poznega večera ne da bi 
se jim posrečilo ugotoviti polo-
žaj ponesrečenega čolna. Pokli-
cali so jih koneeno nazaj v Ply-
mouth ter bodo jutri zjutraj na-
daljevali z delom. j 

Podmorski čolni ' * A r ' razreda! 
imajo baje na krovu dosti sveže-
ga zraka, da ostanejo lahko se-
dem do dvanajst ur pod vodo. 
Ker se je " A 7 " potopil ob enaj-
stih zjutraj, ni nobenega upanja, 
da bi bil še kdo posadke živ. 

Uradno poročilo admiralitete. 
javlja, da leži " A 7 " domnevno \ 
4 milje od Earns Head na dnu.' 
Domneva se, da ni bilo mogoče 
čolna kontrolirati, ko se je po-
topil reservoar balasta ter so od-
povedale sesalke, vsled česar je 
bilo nemogoče reservoarje iz-
prazniti, ko je skušal eoln zopet 
priti na površino. 

Ko so bile vaje, katerih se je 
j vdeležil f*A 7 " , končane, sta za-
pazila estala dva podmorska 
čolna, ki sta spadala k eskadri, 
da manjka tretjega. Takoj sta si-
gnalizirala v Plymouth in Deveu-
port za pomoč. 

Potapljaški čolni so se s polno 
paro nemudoma napotili na me-
sto nesreče. Vsi poiskusi rešitve 
pa so bili zastonj, dasiravno je 
bila vojna ladija "Onyx* ' telefo-
nično zvezana s podmorskim eol^ 
nom. 

" A 7 je spadal k razredu no-
vih čolnov, zaznamovanih s ' A 5 ' 
do A 13" . Zgrajen je bil leta 
1904. ter dolg 150 črevljev. 

Od leta 1904. zaznamuje angle-
ška mornarica sedem takih ne-
sreč, pri katerih je izgubilo sknp-
no 61 mož življenje. Le v enem 
slučaju se je posrečilo rešiti štiri 
može 

) " K o je tender " P i g m y " zapa-
jzil. da je izostal čoln * A 7 ' ' , ka-
terega je moral nadzorovati, je 
takoj odplid v Davenport, da ja-
vi o nesreči Xa mestu je pustil 
bojo. To pa je odneslo morje ter 

' je ni bilo več mogoče najti. Na 
ducate žarkoinetov je razsvetlje-

J valo zaliv, a boja je izginila in 
vse iskanje je bilo zastonj. 

10,000 prebivalcev pogrešajo. 
Tokio, Japonsko, 15. jan. — 

Japonska vlada si zelo prizade-
va. da bi zboljšala razmere, ki so 
nastale vsled grozne katastrofe 
na otoku Kiushiu. in pomirila pre-
bivalstvo. Prebivalstvo opustoše-
nega mesta Kagoshiina se je za-
čelo polagoma vračati nazaj. — 
Bljuvanje ognjenika je popolno-
ma spremenilo obal in tudi bliž-
nji otoki so zadobili drugačne 
obliko. Natančno število mrtvih 
se še ne da dognati, vendar jih 
bo po mnenju strokovnjakov naj-
manj $10.000. 

Pozor Sitatelji! 
S torkom začnemo izdajati t 

prilogah zanimivo detektivsko 
povest 

"Noči groze". 
- Dejanje, ki se vrši v New Yorkn, 
: je polno senzacij, ki bodo čita. 
tel je gotovo zanimale. 

i 

j Panamski prekop. 
Governer jem panamske zone bo ^ 
najbrž imenevan polkovnik-inže-1 

I ner Goethals. ( 

Washington, D. C., 16. jan. — J 
Dasiravno še manjka avtoritativ-

n e izjave, je vendar smatrati za-' 
gotovo, da bo polkovnik Goethals,' 
zgraditelj panamskega prekopa,1 

tudi sedaj pri reorganizaciji pa- I 
namske uprave imenovan gover- . 
ner jem kanalske zone. Vojni taj-
nik Garrison je imel danes pred . 
prieetkom kabinetne seje daljše 
posvetovanje s predsednikom o 
tem vprašanju. Pozneje se je gla- -
silo, da je stvar urejena, a oliei- ( 
jelna objava je izostala. Najbrž ( 
bo predsednik počakal z iuieno- : 
vanjem, dokler se ne bo uredilo 1 
posameznosti glede nove uprave, -j 
Kakor znano, se je šlo za to, ali 
se ohrani dosedanjo obliko civil-
ne vlade, uprave potom civilne 1 
komisije, ali naj se pa imenuje j 
vojaškega governerja. Tajnik 
Garrison je bil že izpočetka za 
zadnjo obliko. Načelnik komisije. ' 
Richard L. Metcalfe, intimen pri- ! 

jatelj državnega tajnika Bryaua, « 
je glasoval za civilno upravo. 1 

! i 

Za žensko volilno pravico. 
Stockholm, Švedsko, 16. j an .— ' ' 

Švedski kralj Gustav je otvoril 
daues zasedanje švedskega parla-
menta. V prestolnem govoru je 
naznanil kraj namero vlade, ki bo 
zopet naprosila parlament, naj 1 

dovoli ženskam volilno pravico 1 

ter obenem pravico, da se jih lah-
ko voli v parlament. 

Zmaga napitnine. 
Chicago, 111., 16. jan. — Vod-

stvo Illinois Athletic Club je od-
ločilo. da so napitnine za natakar-
je potrebne. Dosedaj je obstajala 
v klubu prepoved dajanja napit-i 
nine, vsled cesar je dobil neki 
član. ki je dal napitnino, ukor, 
dočim so natakarja, ki je vzel na-
pitnino odpustili iz službe. Od-
slej se bo pri vsakem računu pri-
štelo 5 centov; tri dobi natakar,: 
dva pa se dasta v poseben fond, 
kojega namen še ni določen. 

Ruski grof in baronica deporti-
rana. 

Detroit, Mich., 16. ;>an. — Ba-
ronesa Mary Stabewski je nasto-
pila kot glavna priča proti grofu 
Stanislavu Rokolowskemu, ruske-
mu plemiču, ki je obdolžen, da jo 
je z nemoralnim namenom spra-
vil v Združene države. Sodišče ga 
ni kaznovalo zaradi trgovanja z 
dekleti, pač je pa naznanilo za-
devo naselniški oblasti, ki bo par-
ček deportirala. 

Nov parnik. 
Hamburg, Nemčija, 16 jan. — 

V ladjedelnici Blohm & Vohs so 
ogradili parnik "Vaterland*', ki 
ie last Hamburg-America erte. 
"Vater land" je v vsem podoben 
"Imperatorir \ Proti New Yorku 
odpluje 4. junija. 

Požar v Guano-tovamah. 
Baltimore, Md., 16. _ian. — Da-

nes zjutraj je zaeela goreti veli-
ka tovarna, kater lastnik je F. 
S. Rovster iz Fairfielda. Požar je 
napravil za $100.000 škode. Pre-
eej oseb je lahko ranjenih. Ognja 

dosedaj niso popolnoma poga-
sili. 

Obtožena deklica. 
Mobile, Ala., 16. jan. — Kot 

. glavna priča v obravnavi proti 
, bogatemu perotninarju Joelu Fo-

ster« je nastopila Miss Delilah 
Bradley. Fostera dolii državno 
pravdništvo, da je deklieo posilil. 
Nesrečni c a je tako oslabljena, da 

. so jo morali prinesti na nosilnici 
v dvorano. 

Iz Avstro-Ogrske. 
i Cehi ošslriiirajp. 

—o 
Izključeni člani ogrske opozicije. 

! čehi še vedno zahtevajo, da se mo-
I ra odstaviti komisar. 

i — o -
POGREB TURCZANI-JA. 

i 

Sprevoda se je udeležilo kakih 
20.000 oseb. Več ranjenih. Poga-
janja glede izselništva končana. 

Budimpešta, Ogrsko, 16. jan. 
V ogrski poslanski zbornici so tu-
di danes izključili za gotov Čas 
od sej tri člane opozicije. Ker se 
niso hoteli prostovoljno odstrani-
ti, je poklical predsednik pL 
Beoethv zbornično stražo v dvo-
rano. ki jih je po dolgem priza-. 
devanju spravila na prosto. Vse 
to se je odigravale med silnim 
hru} Dm in upitjem. 

Dunaj, Avstrija, 16. jan. — 
Obštrukcija Čehov v proračun-
skem odseku poslanske zbornice 
je trajala celo noč in se danes do-
poldan nadaljuje. Cehi zahtevajo 
tla se mora vladni komisar takoj 
odstaviti. V slučaju, da se to ne 
zgodi, bodo morali podvzeti dru-
ge korake. 

Dunaj, Avstrija, 16. jan. — 
V parlamentarni seji se poslanci 
niso mogli zediniti o davčni re-
formi. Po seji proračunskega od-
seka so prišli Čehi v dvorano in 
so nadaljevali z obštrukcijo. Če-
hi so tako razgrajali, da je bilo 

, vsako nadaljno posvetovanje ne-
mogoče. Seja je trajula petnajst 
ur. 

Budimpešta, Ogrsko, 16. jan. 
Pri pogrebu umorjenega Turcza-
ni-ja, ki se je imenoval tudi Ma-
gnutmelsa, je prisostvovalo ka-
kih dvajset tisoč oseb. Gruča je 
bila tako velika, da je množica 
udrla zaprta cerkvena vrata. Ker 
policija ni mogla samo napraviti 
miru. je poklicala infanterijo na 
pomoč. Veliko oseb je bilo ranje-
nih, na stotine jih je pa orned-

, lelo. 
Dunaj, Avstrija. 16. jan. — 

, Generalni ravnatelj llamburg-
Amerika erte, Baiiin. je slednjič 
s trgovinskim ministrom dr. pL 

' Schusterjem na jasn MU glede iz-
jseljništva. Hamburg-America čr-
ta bo prodala vse akcije, ki jih 
ima od ' ' A ust r o - A m e r i č a n e ' n e -
kemu dunajskemu konzorciju. 
Razentega bo osnovala ta velika 
parobrodna družba posebne kon-
trolne štacije na mejah. 

Denarje v staro domovino 
pošiljamo: 

« . $ 9 i . . . . 1.IG 130 .. 38.80 
10 2.15 140... 28.61 
15.... 3.15 150 .. 30.7€ 
•0.... 4,40 160 . . . 33.76 
15 6.20 170 I4.8C 
30 6.25 im 
» . „ . 7.26 19(J. . . . 38.90 

» 40 8.30 400.... 40.9C 
: 45..., ®fC 450 61, i I 

50 10.30 2l»0 81.41 
55.... 11.35 56 . . . . 71.8C 

i *0... IS.3& 81.91 
13.40 #50 93.0t 

1 70.... 14.40 5»*.... 102.21 
76... 16.« 80fl 192.71 
80... 16,46 7<* 143.11 
86... 17 46 8S0 163 61 
90 .. 18.45 900.... 184,0f 
-O" 20.46 1000 204.01 
10..., 22.«' 2000.... 4*1.0 

. 190 24.55 »000 1017.CO 
Poštarina je všteta pri teb svo 

tah. Doma se nakazane svote po 
? polnoma izplačajo brez vinarja 

. odbitka. 
i Naše denarne pošiljatve razpo 

1 šilja na zadnje pošte c. k. poštno 
-. hranilnični urad na Dunaju v naj 

krajšem času. 
Denarje uam poslati je najprl 

ličneje do $50.00 v gotovini v pri 
poročenem ali registriranem p i* 
ma, večje zneske pa po Posta) 
Money Order ali pa po New York 

1 Bank Draft. 
-< FRANK S A ESSE, 
1 82 Cortlandt St. New York, N. T 
0 6104 S t Clair Avenue, N. B 
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Upliv novega carinskega 
tarifa. 

Vnderwood-tarifna postava j«' 
pravomočna nekako tri mesece, a 
ni'Vvar še ni opaziti o pogubonos-
ni!i po-dedicah, o katerih so pro-
rokovali pristaši starega sistema. 
Nazadovanje v različnih indu-
atrijskih strokah nima nauireč ni-
č«*»ar opraviti «» tarifom. temveč 
,ie splošna prikazen svetovnega 
gospodarstva. Evropa ne more s 
tukajšuo jeklarsko industrijo 
konkurirati tudi potem ne, ko se 
/»• odpravilo uvozno carino na su-
rov » j> klo. Jeklarska industrija 
v Evropi ne more namreč kriti 
niti potreb domačih trgov. Fnder-
wuodov tarif ni nikakir idealen, 
kajti idealen tarif, pri katerem 
bi bili mat« matica* izenačeni in-
t» re»i konsnmentov in produeen-

N o v i tarif nalaga na pri mer na 
ii\i>/. - »r, sve kosti davt-k dvajse -
tih o J - t tk«<v, d o - i m j e bil preje 
ta p' i .r t prost carine. Slo se j e 
I t e j določbi s stališ«"a. da j e 
slonova k »st predmet luksusa. V 

ih:. « i z d'>maeo umetno slo-
ni vo k< v*.;o. zilonitom. pa j e uvoz 
prave s!onov<» kosti skoro popol-
noma pv-nehal . Sainoposebi ne 
|>oi i-.ii d<'sti a v Iztočni A f r i -
ki, k j r - * cvete izmenjcvalna tr-

a, je teh »Iva set odstotkov 
'\ > \ s niiovo kost povzročilo 

}•> • • t polju zunanje trgovi-
, ne. ; i i ki !tavid"Z * trgom s slo-

i • !• '.]•» prav nič opravka. V 
I /11 č n i A ' iki >»• je kaj dobro 
pr * i' v « cen no ameriško b ' a g o 
iz b»i ' . i . a. Ta trgovina j e skoro 
pop i nog® a prenehala. odkar ne 
«i 'm i t/ . Z d ' u ž e n e države nika-
ke >!)iri\. ' ko^ti vre iz onih kra-
jev . A tu li / a v&e druge ameriške 
iivi»/.n»- p n d n i e t e ni več tam po-
lja. k' r ;\>ri »lonova kost skoro 
edini i^m njavalni predmet. 

Trgovski promet z Iztočno Af-
riko ie seveda le primeroma maj-
hen d> zunanV trgovine Združe-
nih dr/.av. V«-lik dobiček, ki so 
zrastt I ajneriški industriji iz no-
vega tarifa, se bo še pokazal. 

Zagovorniki tarifne reforme so 
vedno povdarjali, da posebno za-
varovane industrijske stroke v 
. . • v . . . I 
tehničnem oznu prav nic ne na-
predujejo, temveč da pridržujejo 
stare metode, ker so varne vsled 
visokega carinskega plota pred 
konkurenco inozemstva. To se je 
izpremenilo. odkar je uveljavljen 
novi tarif. Jeklarska industrija 
skuša poslovati prav tako raeijo-
nelno kot pa evropske jeklarne. 
predilnice in tkalnice v zad-
njih treh mesecih uvedle vee iz. 
bol šav kot pa v desetih pretek-
lih letih in papirna industrija, ki 
je bila v strojnem ozirn najbolj 
nazadnjaška, je v zadnjih mese-
cih napredovala kot bi nikdar ne, 
ako bi ne bila izpostavljena sve-
tovni konkurenci. 

DAROVI. 
Za Slovensko Zavetišče: 1 

Falls Creek. Pa.: Josip Urite 
$1.00. I 

Denar »prejeli in odposlali na ' 
pristojno mesto. 

Uredništvo. 

D o p i s i . 

Little Falls, N. Y. — Tukajšno 
društvo sv. Jožefa št. 5*d J. S. Iv. 
Jednote je na svoji redni mesečni 
seji sklenilo, da s*' priredi veseli-
ca dne 31. januarja. Xa to prire-
ditev društvo vljudno vabi vse 
rojake in rojakinje iz Little Falls 
in St. Jolinsville. Vstopnina je 
prosta, za vse drugo preskrbi od-
bor. Obenem je društvo sklenilo, 
da se vrši piknik dne 28. junija, 
tretja veselica in vinska trgatev 
bo dne 17. oktobra, četrta pa dne 

i;?l. decembra, namreč na Silve-
strov večer. Društvene razmere 
so še precej ugodne, čeravno se 
je moralo izplačati veliko boine 
podpore. Za napredek društva se-
veda gre vsa hvala članom in 
drugim rojakom. kateri so kaj 
pripomogli. V zakonski stan bo-
sta stopila Fran Pee kaj in Roza-
li ja Logar. Obema želim vesele 
medene tedne in veselo vkupno 
življenje. Na svatbi mu bode za-
igrala par koračnic Slov. narodna 
godba, kajti on je tudi nje član. 
Druga svatba bode dne 24. jan. 
Poročil se bo Jakob G&brovšek z 
gdč. Frančiško Škof. Bilo srečno! 
Pozdrav vsem rojakom in članom 
društva sv. Jožeta. — Fr. Masle. 
predsednik. 

Eveleth, Minn. — Tukaj je 
mnogu brezposelnih, zato, rojaki, 
ne hodite sem za delom. Zimo 
smo dobili precej mrzlo z ifovim 
letom. Dne 12. jan. je kazal toplo-
mer 2vJ stopinj pod ničVo. Z no-
vim letom je nastopil službo novi 
župan J. J. Gleason mesto odsto-
pivšega J. Saari-a. Prvi je precej 
upe^jal osemurno delo za mestne 

; delavce in skuša poceniti elek-
jtrično luč mestnim stanovalcem. 
Alestniui komisarjem je izvoljen 
tudi naš rojak J. Brince. Tukaj-
šnji slovenski fantje in dekleta 
kaj pridno stopajo v zakonski ja-
r» m. V N. V. je bil dopis, v kate-
rem neki človek napada Olas Na-
roda. češ. da ne bo nič izpremem 
be. da jemlje novice iz drugih 
časnikov itd. Mislim, da naš na-
rod ne more še imeti lastnih čas-
nikarskih poročevalcev po vsem 
sveta. Ako si izobražen in znaš 
VM- in ako ti je mar riaspredek 
slovenskih časopisov. daj svojo 
učenost onim na razpolago, kjer 
jo bodo povsod radi sprejeli, ako 
bo resnična. Ne delaj pa razdora, 
k« r vt-m, da tudi ti veš. da je rav-
no iilas Naroda priljubljen med 
roj »ki in prinaša najmanj oseb-
nosti izmed slovenskih časnikov. 
Po mojem mnenju je dober vsak 
list, ako prinaša podučno in iz-
obraževalno čtivo pa naj ž«- bode 
te ali one barve. Mislim, da bi bi-
lo boljše, ako dopisnik pošlje kra-
tek stvaren stavek listu, kot pa 
celo ali več strani napadov. Otre-
simo se starokrajskeg* strankar-
stva in prepira in delajmo na to, 
da ne bo nova domovina nova de-
žela prepirov. Pozdrav! — Anton 
Okoliš. 

Bear Creek, Mont. — Pred do-
brim letom se je pojavila korist-
na agitacija za Slovensko Zave-
tišče. Po mojem mnenju bi bil ta 
zavod resnično potreben za slov. 
delavee-trpme. Koliko je pohab-
ljenih. kateri morajo trkati na 
vrata dobrosrčnih rojako\. Po li-
stih vidiš prošnjo za prošnjo do 
usmiljenih Slovencev. Koliko je 
takih, ki so bili zavarovani pri 
Jcdnotah. oziroma pri Zvezah, pa 
morajo vseeno prositi od hiše do 
hiše. ako nočejo od lakote umreti. 
Jednote, oziroma Zveze plačujejo 
samo do določenega časa, potem 
so pa pohabljenci ali drugi siro-
maki, prepuščeni svoji usodi! Ne-
kateri sebičneži velijo: Zakaj pa 
ne gre v državno sirotišnico? Ho-

jjaki! Kateri je že izkusil dobrote 
državne sirotišnice, mislim, da si 
ne želi več ta zavod. O tem setn 
s*- sam prepričal od rojaka iz Ald-

1 ridge, ^lont. Revež je brez obeh 
rok. pa so ga še silili k delu. Hra-
na pa sploh ni za uživati. Sloven-
ci. agitirajte za Slovensko Zave-
tišče, da se prej ,ko mogoče ideja 
uresniči. Konvenciji za združitev 
vseh slovenskih Jednot in Zvez v 
Chicagi, Tli., 19. januarja pa že-
lim mnogo uspeha pri tmdapol-
nem delu. Ne pozabite Slovenske-
ga Zavetišča! — R-ojakom v Bear 
Creeku in Washoe naznanjam, da 
se bodo odsedaj zanaprej vršile 
seje za S. Z. v Scotch Couly pri 
bratu B. Plauinšku vsak tretji 
mesec, in sicer prvo nedeljo v me-
secu. Prihodnja seja bode dne 5. 
aprila ob 3. uri popoldan. Oni. ki 
še niste plačali za zadnje tri me-j 
sece, lahko plačate sedanjemu 
tajniku M. Riiiardu, blagajniku 
Janezu Hodniku ali pa spodaj 
podpisanemu. Z rojaškim pozdra-j 
vom I. Bucelj, prejšnji tajnik. 1 

Jesensko tavanje. 

Letos je pa res lepa jesen, tako 
se čuje od ust do ust, po trgu pa 
filistersko prikoraka penzijoiiist 
s kurico za klobukom. Res, človek 
ne ve. je li postalo soluee muha-
sto ali se je človeški rod tako utr-
dil, nekaj mora biti. Pa naj že bo 
kar hoče. res je. da je jesen pre-
cej mila — vsaj v opoldanskih ti-
rali — in dobro je »to, da človek 
pri srečavanju znancev vsaj ne 
pride v neprijetno zadrego in po-
govor lahko napelje na lepo vre-
me. Tudi dobra stran lepega let-
nega časa. 

Tako in s takim **premišljeva-
n j e m " ' tavam in upam kratko-
časiti samega sebe, pa si prižgem 
cigareto srednje kakovosti, se za-
gledam predse in se zamislim. 

Zaostale eiklame povešajo oble-
dele glavice, kot da jih pretresa 
grozna misel, hiteča nad vršiči 
dreves preko poljane tja pod si-
vo nebo. Tam od severne strani 
pihlja hladen veter, da stoletna 
xlebla zmajujejo svoje krone, iz> 
katerih se kot briljanti usipljejo 
tisoči listov, ki trudno padajo 
proti zemlji, vsi oveneli. Se trud-
neje poležejo nanjo, ki jim je da-
la in vzela življenje. Nizko nad 
njivo zakraka ga vran, tisti črno-
polti. črnooki gavran in se v tre-
petajočem poletu pogubi v daljno 
poljano. Oj, ni to oni trepet, ki 
sluti bledo smrt ? Da, v srcu je 
težka misel, oko se zabode v črno 
zemljo, hrbet se pa. skrivi, kot da 
nosi ponižujoče breme. Jesen, ka-
ko si neizprosna! Tam v bregu 
nad deročo Savo pustiš, da za cve-
to beli cvetovi katere potem u-
moriš s svojim ledenim plaščem. 
Drugo jutro povešajo vsi cvetovi 
umorjene glavice in veter se po-
igrava s snežnobelimi lističi. Za-
v rut li ost. ki^vsklije mlado življe-
nje. da je lahko pogubi. Iz daljav 
prihrumi naenkrat vihar, ki zlo-
mi suho vejo. da ploskoma pade 
na tia, kjer se razleti na mnogo 
koscev. 

Korak mi nima obstanka in hiti 
dalje, vodeč me v brezcilje. Oko 
mi obstane na enakomernem div-
janju valov, ki v jeznem šumenju 

; iiite proti tolmunu, kjer vrtinec 
j ponavlja kot na takt svoj za vrat-
ni ples. Okoli vrti nešteto bilk in 

! listov, ki zaidejo vedno v isto 
'smer in ponavljajo isto kroženje 
i neštetokrat. Narava, občudovanja 
I vredna. Noben val ne premeni 
svoje smeri, vsak hiti ga pred 
njim, kot da jim je tako zapove-
dano. Vrtinec požira in izbruhuje. 
listi zginjajo v nenasitno žrelo, 

i katero se po zagrabljeni žrtvi 
hlastno popeni, da s tem večjo 
slastjo pograbi nanovo mu name-
n leno. 

Pa se zazrem preko valov in 
bregov tja do sinjih, belopoltih 
gora. V d ruši zabrenka spomin 
in enak je struni, ki v zadnjih 
tresljajih spomni človeka na lep 

i akord, ki zatoni v črno, črno noč. 
'In — kot demon mi zazre v dušo 
dvoje črnih oči in s težko mislijo 
v srcu stojim na bregu prozornih 
valov. Tiho, da, skrivnostno mi 
vrtinec zašumlja davno pesem, ki 
kot blagoslov hiti v daljni svet in 
v srcu je praznik, posvečen spo-
minom. . . Oj mnogokrat je že lu-
na spremenila svoje lice, bledo 
kot smrt. Iz temne nevednosti mi 
je tisti čas izbruhnil čut in me o-
pojil kot rujuo, iz posušenega 
arrozda izprešano v ino . . . Se en-
krat pogledam v črni vrtinec, po-
tem sedem na vrbo, ki vodoravno 
vije svoje deblo in krono pomaka 
v bistre valove, ki se razpene ob 
nepričakovani zapreki. Mnogo, 
mnogo kapljic obstane na njeni 
kroni in enake so najžlahtnejšim 
briljantom. Podprem si glavo in 
pridržan vzdih v svoji lahkoti po-
plove preko vode na ravno polje 
in še dalje. Lahen veter, ki sledi 
pomirjenemu viharju, zabrenka v 
vršičih dreves, tiha pesem blaže-
no omili srce, da bi iz žalostnih 
oči kanila mnoga solza in se zdru-
žila s curkom, liitečim tako da-
leč. Akordi se z akordi spajajo v 
bujne harmonije, ki legajo na du-
šo. Ti čarobna jesenska pesem! Si 
kot davna zgodovina srca in člo-
vek strme posluša tvoje skrivno-
sti. . . 

Tudi ti&ti čas je že jesen zakri-
la nad naravo svoj megleni paj-
čolan in mraz j c zabril tam od se-

! vera. da so se tresle kosti. Vab-
ljivo zakurjena sobica je bila in 
midva sva govorila vsakdanje 
stvari, pa je bilo prijetno. Na-
sprotja ni bilo niti v besedah, niti 

[ v mislih, razumela sva se prija-1 

teljsko. Pri ločitvi sva si nehote 
stiskala roke in očesa so se nama 
smejala. Oj. bilo nam je dobro in 
ničesar nisem pogrešal. Brez do-
govora sva. se zopet našla .in .vse 
sc je ponavljalo nehote. Da! Ne-

štetokrat sem že opazil, da mi 
igra slučaj večjo ulogo kot volja, 
da sem otrok viharja' in prostra-
nega morja. Pa naj bo! Vse se 
suče in kar je zopet pride čez se-
dem dolgih let. Tolažba, čeprav 
ne mnogo vredna! Nekega dne 
sem prijel njeno alabastrovo roko 
in tresla se je njena in tresla se 
je moja. Oko se ji je zapičilo v 
tla in rdečica ji je zalila goreča 
lica. Takrat sva prvikrat vzdili-
nila. Oj ti prva. kot kristal čista 
ljubezen, kje si. kam so se po-
greznile bajne sanje ? Ljubezen je 
bila med liama. čeprav samo tre-
nutek. in kdo more izločiti tisti 

j trenutek najinih življenj in reči: 
j "Nista vzdihnila drug radi dru-
gega ! " ? Tisti človek bi prestav-
ljal gore in rekam določeval sme-
ri. V pogledih so ginevali dnevi 
in življenje je bilo velik sanj.. . 

'Veš. ljubica moja, takrat sem 
verjel,, da si sklatim z neba zvez-
do in se midva v svoji ljubezni z 
njo poigrava.. . 

Pa kam blodim nazaj? Pred 
mano je jesen mrzla jesen, liagi-

, ba se že k zimi in ji v uho šepeče 
grozne besede* Tam od severa za-
piha rezek veter in pesem spomi-
nov utone v valove in hiti z nji-

• mi. Tam nad jezom še enkrat za-
brenka moja pesem, se strmogla-
vi in utihne na dnu črnega tol-
muna. Mraz me pretresa in groza 
me je nad svojo mladostjo. Smrt. 
da, smrt se nagiba k naravi in 
njeni pretresujoči poljubi zapih-
Ijajo preko pol,an, bogve kam. 
Da bi me nikdar ne zazibala v 
spominov sladko sanjarenje, pe-
sem jesenska, kruta brez konca! 
Zakaj si. oj jesen, razcvela v bre-
gu bele cvetove, da jih mori oster 
veter ? Zavratnost! Zakaj si ti. ve-
ter, zabrenkal v suhem vejevju 
jesensko pesem, da se je vzbudi1 a 
pomlad mojih dni? In potem spo-
znanje, prokletstvo nad samim 
seboj! V duši smrt, tako tesna, 
tako bela smrt. Srce bi se strgalo 
iz prsi i;i bi poletelo preko poljan 

i v neskončnost, pa je drže ledeni 
prijemi in je tlačijo k ledenim 
tlom, kot da rečejo: "Ostani in 
glej svoj pogin. Proč, proč ti za-

I vest vseh temnih zavesti in polja-
na naj zastoče, da nisem tako sam 
in ti poleg me, drugače pa vse ti-
lio. Tihota brezkončna si kot an-
iT' !j z gorečim mečem in predba-

,'eivaš mi zločin, storjen nad sa-
mim seboj. 

Pa kaj šumi" a j o ovenelc bilke 
in kaj moti jesenski polumrak.' 
Kot pravljica zveni v mojo dušo. 
iz meglenih pajčolanov mora sto-
piti nekaj groznega in mi pogle-
dati z neizprosnostjo v srce. Ne. 
ue sme. mora! Dvoje tistih črnih 

, oči mi zazre v obraz iti govori o 
! nekdanjosti. Ah. zakaj se križa 
(tvoja bujna mladost z njo odeve-
Itelo: Kar je bilo. ni več in kaj )je 
j treba, pa sva sama? Pa kaj : saj 
I je med nama prevara in težko ve-
rujoče spoznanje. In mirnega ko-
raka stopaš k meni in bled je tvoj 
obraz, le pod fino naznačenimi o-
brvmi zre dvoje črnih, črnih oči, 
enakih gavranom, ki se pogublja-
jo v črno noč. 

4*Kaj samuješ tu?"' 
Njena cčesa se zapičijo v moja. 
" S a j ne samujem! Glej krog 

mene je narava, glej, pod menoj 
j so valovi in nad menoj pihlja je-
senska sapa. In ti? Te je dovedel 

I neprijeten slučaj ? " 
Ona se ozre tiho v stran in kaj 

sc V- je iz očes izločil briljant in 
pri padcu obvisel na suhi travi ? 

" N e . nisem imela namena, da 
sc srečava, a slučaj je hotel tako. 
Ne morem za to. Brez namena j<-
moja pot, istotako mogoče tudi 
tvoja, idiva vsak svoje stezice." 
Očesa se srečata in ona zopet po-
vzame: "Zaka j si se odtujil, da 
greš preko mene r daljno poljan ? 
Znanca sva in si bila še več. da. 
bila." Oster je njen pogled in 
njena roka, mrzla kot smrt. najde 
mojo. Beseda ji doni kot bolest: 
"Podajva si roke vsaj zadnjikrat 
in pusti me. da grem in se zami-
slim v daljne čase sreče, jutri me 
itak popel je jo" — z miloprose-
čim pogledom se njena roka spri-
niv moje močneje, glas se ji trese 
in. z močnim naporom izusti — : 
'"pred altar. Odpusti, znanec!" 

Enak kipu stojim sredi jesen-
skih. vetrov in oko mi bodeče zre 
za odhajajočo, ki izginja in kliče: 
"Zdrav!"* Pa naj bo! Povzdig-
nem svoj korak in hitim v veče-
ra temo. Tam od neba se prikra-
de lunin žarek in se stresuje v va-
lovih. ki hite k vrtincu, da ponav-
ljajo isto kroženje neštetokrat. 
Tam daleč še enkrat razločim 

'njen obris, potem pa izgine. 
Z Bogom, mladosti sveti spo-

piini. z Bogom, pomlad, in tebi. 
oj jesen, mrzli kot smrti poljub, 
je odprto moje srce. Prihrumi 
vanj s svojim celim viharjem, saj 
je pomlad že- itak davno za gora-

mi in vodami v deveti deželi. Pa 
bodi ti moja ljubiea. jeseni mrzla 
sapica in zabrenka j mi pesmico, 
tako žalostno, kot j o znaš samo ti ! 

F. P. 

-_--. - " . - i 
Blaznost in kapitalizem. 

—o 
I 

Ves boj organiziranega delav-' 
stva gre za tem, da premaga ka-
pitalizem. da uniči današnji si-
stem izkoriščanja do krvi. Kapi-
talizem razjeda telesno moč ljud-
stva in napravlja ljudi trudne in 
brezbrižne, izčrpava jim vso vo-
ljo. vse veselje do življenja. Ze 
samo dejstvo, da morajo proletar-
ski otroci opravljati* v naj nežnej-
ši dobi dela, ki presegajo njihove 
moči. nam izpričuje dovolj jasno, 
da izpopolnjujejo armado delav-
cev l,udje, ki imajo v sebi kali 
težkih bolezni in da tnki ljudje1 

ne morejo delati tako kakor zdrav j 
človek. Statistično je dokazano,' 
da merijo otroci delavcev manj 
kakor otroci starišev, ki žive v 
blagostanju. Preh ranit ev delav-j 
skill otrok je pomanjkljiva, sta-
novanja delavcev so vlažne luk 
nje brez zraka in svetlobe, pozimi 
nimajo proletarski otroci dovolj 
tople obleke, po dnevi in po noči 
prezebajo — kaj čuda potem, da 
zaostajajo proletarski otroci v ra 
sli, .če je njihov« telo takorekoč 
vaba za najrazličnejše bolezni. 

Vsled skrajno slabili življenj-
skih razmer ue propada proleta-
riat le telesno, temveč naraščajo 
v strahotni meri tudi bolezni na 
duhu med proletariatom. Skrb za 
goli obstanek, vedno grozeča 
brezposelnost, gonja pri delu. 
vsakdanje napenjanje moči do 
skta nih mej vse to vpliva na de-
lavčeve živce in ustvarja predpo-
goje za bolezni na duhu. Blaz-
nost kapitalizma v vseli svojih 
pojavih dobiva čini dalje bolj zn::-
čaj epidemije in se polašča ljudi, 
ki jih je uklenil v svoj jarem. 

Avstrijska statistična centralna 
komisija izkazu e na podlagi po-

datkov iz 45 avstrijskih norišnic, 
da je bilo leta 11)07 v teh norišni-

c a h 33.65?) ljudi. leta 1!H>£ 
3tun0. leta ]!*"!> MS.:J>;> in 1. p)10 

. že 40,061. Tudi to je dognala cen-
it mina statistiena komisija, tla je 
večina teh ljudi proletareev. V 

I teh številkah s.- pa zrcali vsa so-
cialna beda. ki st- je ugnezdila v 
moderni družbi vsled kapital:-
sti.*;i. ga sistema. 

Naravnost k!:i.->i-"-en primer z:, 
razmerje ved kapitalističnim 
družabnim us'rojtiu in blaznostjo 
pa je Angleška. vzor dežele za 
razvoj industrij-.- in kapitalistič-

j nega napredka. Sko/i ."»•» I*-t za-
j beležu ejo na Angleškem kar naj-
I bolj vestno \ se obolelosti na du-
hu in vsako leto predlože to s:a-
iist:ko vladi. !z poročil za leti 
1!H>js in 1?M>;> pa posnemamo, da 
se je razširila blaznost med an 
gleškim proletariatom v zadnjih 
50 letih naravnost strašno. Leta 
lis3!) j<" bilo na Angleškem 
umobolnih oseb, medtem ko jih 
je bilo leta 1 !>09 za 250 odsfotkov 
več. namreč že 12^ 787. Z drugimi 
besedami: Pred 50 leti je bil med 

• 536 osebami en umobolen človek, 
sedaj pa pride en umobolen na 
l^b oseb. 

Angleška statistika jc pa važna 
tudi zato. ker kaže število umo-
bolnih v posameznih razredife pre-
bivalstva. In zopet potrjuje ta 
statistika staro resnico, tla je med 
proletarci najvišje število umo-
bolnih. Leta 1001) je bil med 12S 
tisoč 787 uniobolnimi osebami 117 
tisoč proletareev ali '..•1 odstotkov 
vseh blaznih. 

Angleška statistika pa kaže de-
lavstvu drugih dežel vso bodoč-
nost kakor v ogledalu in kaže. 
kaj čaka delavstvo v vedno bolj 
razvijajočem se kapitalističnem 
sistemu, ki brez usmiljenja drobi 
kosti in možgane delavstva, če se 
mu delavstvo ob času he postavi 
po robu. Zarja. 

Kratek proces. 
— Prvi moški, ki mi je napra-

vil ljubezensko razodetji. je gro-
zil. da se pred mojimi očmi ustre-
li. če ga ne vzamem. 

Rada bi zvedela za naslov svoje-
ga brata FRANKA BELEJ.t 
Doma je iz Rakitovca na Sp. 
Štajerskem. V Ameriki biva že 
9 let in svoječasno je bil nekje, 
v državi Michigan in sedaj ne J 
vem, kje se nahaja. Jaz njego-
va sestra bi prav rada zvedela 
za njegov naslov, da bi mu po-
ročala. da sem poročena. Pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve 
za njegov naslov, naj ga mi ja-i 
vi, ali naj se pa šam oglasi švo-J 
ji sestri. — Nežka Merc, Box 
36. Robyvillc, Ohio. 
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METANJE PARNIKOV 1 
HEOAJ ODPLUJEJO IZ YQHKA 

pAK.nia ' oDrui i« v 
Kr. mji. Cecilia jmn. 2" Brtaitu 
NcuAiiiaterUaujj ,, M K^Utrdam 
La 1'ravtDCe. ,, 'JI tl*vre 
Lapi« nO ,, 21 Antwerp«« 
Oceanic |f «1 .̂ oathampton 
Si. Louis i>:t ioutQaiu*pi.on 
Niagara ,, 24 Ha t re 
Kufi* i „ 24 I.iban 
Kaii. Fr. J« s. I. „ 24 Trst - Fiume. 
.Noorilam „ iT K, tterdam 
La cSavoie ,, 2s Havre 
^ a<:erland ,, •>». Antwerp en 
C'mp<-iiia i ,, Liverpool 
vir i U'aidersee! ,, -j't Hamburg 
C'drir. | ,, 2S» Liverpool 
Maiestic . ,, : o Southampton 
Kocbambrao... ,, !1 H«vre 
<_i. Wabhingtor ! ,, :51 Premen 
« Mvtupic (uovi)jtebr. 4 iavtrpooi 
Feme : ,, t Havre ^ 
C riuania 4 Liverpool 
Kroonland ,, 4 \xuwerpen 
Pro-oiia „ f Hamburg 
NewYoik t Southampton 

Glede cene za parobrodne list-
ke in vsa druga pojasnila obrnite 
se na: 

t Frank S akter, 
K2 Cortlandt St.. New York City | 

PRIPOROČILO. 
Rojakom se priporočam za ve-

zanje knjig. Izdelujem in proda-
jam vsakovrstne usnjate denar-
nice. Imam angležke žepne kole-
darje. Jaz sem edini slovenski 
knjigovez v Ameriki. 

Alois Gregorin, 
20 Judge St., Brooklyn, N. Y. 

(25—10 lx v t) 
V ZALOOI i . 

imamo importirane slovenske 
grafofonske plošče in vseh vrst 
grafofone. istotako tudi ure. ve 
rižiee ter vse v to stroko spada-
joče predmete. Zahtevajte cenik! 

A. J. Terbovec & Co., 
P. O. Box 25, Denver, Colo 

KLARINET! 
Od g. Alfonza Breznika. Kon-

gresni trg št. 15, Ljubljana, smo 
prejeli po pošti dva klarineta: 

j kr-dor izmed rojakov jih je naro-
čil ii{ pustil poslati na naš naslov, 
naj nam takoj dopošlje $4.50 za 
eolnino in pa izkazati se mora, da 
sta klarineta res njegova. 

Frank Sakser, 
82 Cortlandt St^ New York City. 

L . . 
I se em svojega st riea J A N E Z A 

S T U R M , po d'Miače Mežnar jev 
\ Gradiš -a na Primorskem. 
I*red šestimi meseci -e je naha-

j j a l nekje v Taeoma W a s h . I'ro-
j sini - eilj. He rojak«-. Če kdo Ve, 

kj«- se nahaja, da n t j a v i nje-
i f " , naslo v, a i i najbol je j - . č» 
> iiii ii 'avi na n a s l o v : John 
Ž . • bel. Box 4:{. Akr.iii. Mi.-h. 
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" A v e M a r i a 9 ' 
pr\*i in edini slovenski nabožni 

list v Ameriki. 
21 NASSAU AVENUE, 

BROOKLYN, N. Y. 
Izhaja v začetku vsakega meseca. 

Stane za celo leto $1.00 
List prinaša lepe povesti, pod 

učne članke, novice iz slovenskih 
naselbin in ima namen ohraniti 
slovenskemu narodu najdražje 
svetin :c: vero i:i narodnost. Naj 
bi ne bilo nobene poštene sloven 
ske hiše v Ameriki, kjer bi ne bil 
list " A v e Maria" redni obiskova-
lec.' hišni prijatelj in učitelj. 

Velika za losa vseh slovenskih 
najnovejših molitvenikov, pripo 
vednih. uodučnih, strokovnih, 
dramatičnih knjig, muzikalij itd 

Naroča se: 
"AVE MARIA", 

21 Nassau Ave.. Brooklyn. N. Y 

V ZALOGI IMAMO 
iledsče ravnedešle nove slovefl 

ske knjige: 
Zbirka znamenitih povesti ^ — . f l 
*ez trnje do sreče — 

Knjiga za lahkomiselne 
ljudi 1 M 

0 te ženske 1 . ( 1 
Skrivnosti srca — - f l 
Ureh in smeh — . 9 
Deseti brat — . f l 
Prva ljubezen — 

Gorenjska knjižnica: 
1. zv. Kukmanova povest. — 
2. zv. Fantovsko dekle . . . — 
i. zv. Izpokorjena romari-

ca — . S 
4. zv. Grajski lovec — 
5. zv. Kukelcev stan . . . . — . 9 
6. z v. Šmartno pri Kranju — 

Shenock Holmes 
detektivske povesti. 

1.. 2.. 3., 4.. 5. in 6. zvezek. 
Vsaki zvezek vsebuje 6 
zanimivih povesti. Vsaki 
zvezek po — . 9 

Humoristične razglednice z 
motivi slovenskih narod-
nih pesmi: 1 ducat . . . . — . 3 

Slovenic Publ. Co., 
82 Cortlandt St., New York C i t l 

VODIŠKA SVETNICA. I 
Rcman vediške svetnice je ra^ 

nokar izšel. Kdor se zanj zanima 
naj hitro piše ponj, dokler ni raJ 
prodan. Cena je samo 25-. Kdcl 
hoče roman po posameznih našel 
binah prodajati, naj se takoj J 
glasi, damo vsakemu velik p l 
pust. Kdor je ravno brez deli 
lahko tukaj precej zasluži. 

Dramatična Knjigarna, 
535 Washington St., Milwaukel 
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Kje je JOSIP GER.MOVNHvl 
Doma je iz Podšumberka p l 
Domžalah. V Ameriki biva M 
f let: domov se ni nič pismeJ 
zglasil že dve leti. Njegova ž| 
na leži doma že 12 mesecev I 
bolniški postelji ter ima tri nI 
dorasle otroke v oskrbi brJ 
vsake odpomoči in podpore. Cl 
ima gorioznačeni rojak še k i 
lička 11 j ljubezni do svoje zap« 
ščene družine naj se nemudl 
n:a zglasi in piše domov. Ro j i 
k»-. ki ga poznaj «, pa prosim! 
naj nam naznanijo njegov s| 
dan j i naslov. — 'Gins Narod J 
>2 Cortlandt St.. New York. I 
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Podpisana bi rada zvedela A 
1 svojega svaka oziroma bral 

IVANA VID JI AH. Doma jc I 
Godoviča na Notranjskem. 

, stareora kraja j- otlšel dne II 
junija in sedaj w znava, kje i 
nahaja. Prosiva cenjene rojaki 
<>•• kdo ve za ?ijegov naslov, d 
ga nama javi a i naj se pa saj 
«»g!asi. — Ludvik in Jožel 
Siianeer. Bradb-y lioad F. II 
II.. B .x si h. Ch-vvlaud. Ohil 

) 
1 i I . n Rada bi izvedela podrobnosti I 
i smrti mojega brata FRANKI 

ŠEREK. <-'ula sem, da je poni 
srečil nekje v Large, Pa. On J 
doma iz vasi Skerjanče. i'aij 
Zatična na Dolenjskem. Vsaki 
mu, ki mi kaj poroča, bodel 
zelo hvaležna. Jaz sem sed: 

I omožena. zato pišite na sedanj 
ime: Mrs. Mary Miklavčič, Ba 
470. Forest City. Pa. 

rfA* o n 
C V Trgovec i slatnino "^s 

M. POGORELO. 
29 B Madison St. — Kooa 111! 

Chicago 111 
i f ^ o SByo « fy 

Veliko znižanje cen za mesec janua 
Imamo veliko število gramofonom 

katerih nismo prodali za Božič. 
Ne moremo imeti denarja zaprt€ 

ga; zato so za kratek čas vse cen 
veliko nižje. 

Pišite še danes za nižje cene! 

C o l u m b i a G r a m m o p h o n C o . , 
I l l Washington St., New York, ,N. \ 

Domača naravna ohijska vina 
kakor: 

DELAWARE, CATAWBA, IWES, IN CONKORD 
prodaja ^ 

J O S I P S V E T E , 
1 7 S O - S 2 EL 2 8 t h S t . , I . o r a i n , O h i o 

Conkord, rudeče vino po 60c. galona. 
Catawba, rumeno vino po 80c. galona, 
Delaware, belo vino po $1.00 galona. 

Pri naročilu 2-j galonov je priložiti $1.50 za sodček. 
Razpošiljam ga od 25 galonov naprej. Naročilu je pride-

jati denar ali Money Order. 
Vina so popolnoma naravna, kar jamčim. 



Newyorska konferenčna predloga. 
Razprava k reorganizaciji naših podpornih Jednct. 

Priredil Ivan Zupan. 

(Konec.) 
Člen 25. (Prošnja za sodnijske-

ga upravnika itd.) . V tožbenih 
zadevah se ne sme pri sodniji v 
tej državi ozirati na nikako pro-
«njo /.u sodnijsko zadržbo (In-
junction) napram tožarenju ali 

m z pust društva, ali za nastav-
ljanje sodnijskefra upravnika 

Reeeiverja) domačega društva 
,.li njegove podružnice, ako ni 
vse to izdelal ter podpisal gene-
ralni državni pravdnik (Attor-
ney General). 

Člen 26. (Pregledovanje in 
nadzorovanje tujih dmštev). Za-
varovi.ini superintendent, ali vsa-
ka od njega nastavljena oseba 
i.tl nadzoruje ter pregleduje 
x - i k o Tuj«' društvo, ki posluje v 
državi ali ki zaprosi v tej državi 
oblastvenega dovol jenja. Ozna-
.-vii; superintendent lahko nasta-
vi svoje pomočnike. On, kakor 
rudi v-,iika, od njega nastavljena 
• • ha ima prosti vpogled v dru-
štvom* knjige, papirje in listine, 
ribajoče se društvenega poslova-
nja. Dalje lahko zaslišuje in do-
!o a zaprisežene priče, pi'eiskujo 
ur; iaike, agente, nastavljene« 
"»r drug«.* osebe v zvezi z zadeva-
va in društvenim poslovanjem. 
Ako se zdi umestno zavarovalne-
; i »uperintendentu lahko nasto-
f : iiri pregledovanju naravnost 
v imenu državnega z*».varovalne-
ga oddelka v državi, teritoriju. 
«li»triktu, provinei ali kraju, k jer 
.••• drr i tvo inkorporirano. V tem 
- " « . mora plačati »IruŠtvo na-
luo vse aktuelne stroške za pre-
gledovanje in *ieer potem, ko 
] redloži zavarovalni superinten-
dent društvu tozadevni račun. 

A k o se kako društvo, ali nje-
govi uradniki branijo oblastve-
nem pregledovanju in ne izpol-
nujejo vseh določb in predpisov, 
se mu odvzame pravico poslova-
nja v tej državi, i sto t ako se mu 
tudi oblastveno dovol jenje (li-
eenee odkloni, dokler društvo 
pred zavarovalnim superiuten-
• te».fnin radostno ne dokaže, da 
je svoje zadevo uredilo ; med ča-
som t a k e suspendaci jc ne sme 
<!ru-tvi delati novega poslovanju 
v t«*j državi. , 

Člen 27. (Škodono^ne publika-
c i je ) . Zavarovalni superinien-
«! ut »j.* sme daiati v javnost fi-
na n<"i).<»a poročila ali svojega to-
/a leviicua sklepa tikajočega se 
j r- irledovanja domačega ali tu-
jega društva med pregledovanjem 
ali po pregleda vanju ; istotakon«* 
sm* dovoliti v take javne publi-
kaeije v zadevi društvenega fi-
nančnega poročila d r s i v a in za-
dev društvenega stanja in pra-
v i t - dokler ni uradnim potom po-
slal pr*pi* istih v glavni urad or-
ganizacije ali dokler «?c ni dalo 
takemu društvu zadosti prilike 
/a odgovor na finančno poročilo 
in pregtedovalni sklep in dokler 
ni društvo vsled zahteve vseh 
n< dostatkov popravilo. i 

Člen 28. (Preklic postavnih do- j 
ve l jen j ) . (Licence). A k o se j e 
z \\tr«ivalni superint-ndetit n« 
1'odlagi pregledovanja prepričal. 
d:i je morda to ali ono domače 
dru. tvo prekoračilo svojo pravi-
eo določeno v tej postavi, ali ni ' 
zadostilo v ar ra določbam te po 
- .n ali če posluje na gol juf iv 
način, ali ne izpeljuje pravilnim! 
potom svojih pogodb, — mora! 
ouv.'stiti društvo o rezultatu pre- ! ' 
-fledovanja ter mu pismenim p o - ' ' 
t !d naznaniti vzroke svoje ne- ' 

(*;*dovojjnosti. V zadostno dolo- i 
čere-ii času naj zahteva o«] dru- 1 

stva na označeni <laii da mu isto 
doka e vzrok, čemu naj bi se po- , * 
stavnega dovoljenja ne preklrea-'.* 
Io. A It o se teh poinankljivosti ni 
popravilo v zadovoljnost zavaro- ' 
\ a'neara superintendents, ali ee 1 

društvo ni navedlo zadostnih 1 
vzrokov naj bi se mu poslovanja 1 
v *ej državi tedaj ne ustavilo,— 1 
lahko prekliče zavarovalni super- 1 

inti*n<l >nt pravomočnost nadalj- 1 

ne ga poslovanja označenega dru- 1 

stva. \"a vse odloke in ukrepe za- * 
\ a rova I nega superintendenta, o - 1 

• t ene v tem členu se lahko prito-J' 
i i v»aki kompetentni sodniji in < 
•ieer tako kakor j e to označeno t 

v elenu 16. te postave. j j 
C'en 29. (Izieme r% gotova < 

društva). Nič v tej postavi ozna-!fi 

č ene ga naj bo tako sestavljenega * 
d o bi »e tikalo ali przade lo &lav- 'v 

nt» in podrejene lože naslednjih, F 
podpornih organizaci j : 'Masons* j 2 

' O d d Fellow*' ali 'Knighta o f . » 

- Phythias (izvzemši zavarovalni 
i oddelek glavne lože Knights of 

Pythias) ; dalje 'Junior Order of 
- United American Mechanics* (iz-
- vzemsi podporni ali zavarovalni 
i oddelek organizacije 'National 
- Council Junior Order United 
i American Mechanics ' ) ali dru-
i štva. katera določuje jo števflo 
i svojih članov, zaposlenih pri ne-
- varnem delu; ta postava se da-
- l je ne ozira na taka slična dru-

štva. katera ne izdajejo zavaro-
l valninskih certifikatov ali tudi 
- na taka domača društva in pod-
- porne družbe §ki že dosedaj po-
l slujejo v tej državi in ne plaču-
» j e j o za člana več kot $500.00 
r (petsto) posmrtnine. ali ki ne 
i plačujejo več kot JfttOO.OO (tristo) 
- bolnine, oziroma poskodnine za 
- člana tekom enega leta ali obo-
r j e ; dalje ki ne plačujejo podpoi 
L glasom pogodb na podlagi zopet 
. nega zavarovalnega sistema, v 
, te j državi ; dalje so izvzeta ona 
- domača društva, ki imajo ome-
- njeno število svojih članov, ozi-
s raje se na uslužbence tega ali 
t onega mesta ali kraja, določeno 
. tvrdke, trgovine ali korporaei je : 
. dalje so izvzete posebne domače 
- lože, redovi in družbe popolnoma 
- verskega stališča, ali ene družbe 
L ki imajo svoje podporne in do-
. brodelne določbe in ki ne plaču 

j e j o za člana več kot $100 (stoN 

• posmrtnim* ali ne več ket $150.00 
{ bolnine tekom enega leta. Zava 
. rovalni superintendent lako za-
. hteva od vsakega društva take 
, informacije, na podlagi katerih 
. bo lahko določil ali je društvo 

izvzeto od teh postavnih predpi-
. sov ali ne. 

Vsakemu bratskemu podporne-
. mu društvu, ki se bo odslej orga 

niziralo, in korporiralo in bo po 
. slovalo v smislu določb, označe 
L nih v členu 1., 2. in 3. te postav« 

in ki bo plačevalo smrtninsko te1 

, iK>lniško podporo samo v sluča 
. jih prizadetih vsled nesreče, in s« 

naravnost ne zaveže plačevati po> 
. smrtuine ali bolnine, sa lahko do 
, voli koncesija (licence) na pod-

lagi te postave. Tako društvo na; 
ima vse privilegi je; mora pa bit" 
podvrženo predpisom in določ 
bam te postave. Taka društva sc 
izvzeta od zdravniškega preisko 
vanja svojih članov, dal je od ee 
nit ve podpornih eertifikatm* in 
označbe zavarovalnine na certi 
fikatih. 

Člen 30. (Obdačenie). Vsako 
bratsko podporno društvo, ki je 
organizirano in koncesirano v 
smislu te postave se smatra s tem 
podpornim in dobrodelnim institu-
ciji. Vsi skladi takega društva so 
prosti vseh državnih, okrajnih, 
distriktnik, mestnih in šolskil 
davkov ; davke plačuje društvo 
le od svoje morebitne zemljiški 
posesti in pisarniško oprave. 

Člen 31. (Kazni in globe). Vsa 
j ka oseba, uradnik, član ali pre-
' iskovalni zdravnik društva po-
oblaščenega do poslovanja gla-
som te postave, ki j e vedoma in 
namenoma naredil kako krivično 
in go l juf ivo poročilo ali j e kri-
vično nastopal kot «v-lan pri pro-
šnji za sprejem v društvo in ki 
.je bil na gol juf iv način v zvezi 
pri sprejemanju člana ali ki na 
nepošten način pridobiva denar 

j in podporo o>d takega društva, 
i označenega v tem predpisu, — 
I .-M* smatra krivim pr«t»topka. 

Tako osebo se mora po obtožb : 

kaznovati z denarno globo ne 
manj kot $100 (sto) in ne več 
ko $500 (petsto) ali z zaporom v 
okrajni ječi ne manj kot 30 (tri-
deset) dni in ne več kot eno le-
t o ; ali oboje kakor to sodnija 
določi. Vsako osebo pa. katera 
naredi vedoma kako nepravilno 
poročilo nanašajoče se na kako 
bistveno dejstva ali stvar v za-
priseženih poročilih ( iz javah) ti- 1 
kajočih se smrti ali bolezni čla-
na, oziroma imetnika eertifikata, -
da bi na ta način dobi l i od dru-
štva izplačilo podpore označene i 
na certifikatu, — se inora obto-

| /iti vsled krive prisege. S tako 1 
osebo se mora »odnijsko postopa-
ti p o zakonih te države, v kolikor i 

j je hila stranka v zvezi z hudo- « 
dejstvom krive prisege. Tako } 

sodnijsko postopanje se določa 
tudi za vsako osebo, katera dela t 
vedoma napravilne po.latke v za-
priseženih izjavah in poročilih, 1 
zahtevanih in določenih v tej po- l 
stavi. 1 

Krivim prestopka se smatra! 
dalje tudi vsako osebo, katera! 
prigovarja l judem za pristop ali} 
sploh na kak drug naein posre-
duje sprejem članov v to ali dru-
go bratsko podporno društvo, ki 
ni koneesirano v tej državi ; in ki 
ni opravičeno poslovati v tej dr -
žavi ter se ne drži dosedanjih to-
zadevnih predpisov. Tako ofoto-

• ženo osebo se naj kaznuje z de-
j narno globo ne manj kot $50.00 
• (petdeset) in ne več kot $200.00 

(dvesto dolarjev) . 
I Vsako društvo, uradnik, agent 
^ ali društveni nastavljenee ki za-
j nemarja, krši in ne izpolnjuje 

vsakojake določbe te postave in 
( če za tak pregrešek ni določene 

kaizni v tem odstavku. — naj se 
kaznuje s denarno globo ne pre-
sega jočo zneska $200.00 (dvesto 
lo lar jev) . 

j Člen 32. Vse določbe in dele 
predpisov ki niso v zvezi s to po-
stavo se s tem preklieuje. 

V brivnici. 

Spisal A. P. Čehov. 

Zgoda j z jutraj je. Ura še ni se-
( leni: toda Makar Kiismie Blest-

kin je že oolprl brivnieo. Lastnik, 
nlad mož, star približno triindvaj-

I et let, neumit, v umazani, a giz-
lalinski obleki, se trudi da bi 

pripravil sobo. Sicer j e nI treba 
veliko pripraviti ; vendar j e ves 
>otan pri tem delu. Tu briše s 
•unjico, tam praski s prstom,! 
am najde stenico in jo« obriše s 
;tene. 

Brivniea j e majhna, ozkn, ne-
. nazna. Stene so olepljene s ta-

petami. Med motnima, mokrima 
tknoma so ozka, cvileea, potrta 
ratica in nad njimi zvonček, ki 

; e že ves zelen"vsled vlage, in ki 
*e krčevito pregibi je in zvoni 
>rez vzroka. 

K o pogleda kdo v ogledalo, ki 
.'isi na steni, mu raztrga obraz na 
lajgrozncjši naein na vse smeri, 
'red tem ogledalom brivec stri-
ce in prije. Na mizici, ki j e rav-
<o tako nepobrisana in umazana 
akor Makar Kusmie, leži vse o-

•odje: glavniki, škarje, britev, j 
azne pomade po kope j ki, pudra 
a eno kopejko in razne druge 
riprave in vse po kopejki . Da. 
sa brivnica ni več vredna kot 
•etnajst kopejk. 

Nad vrati se oglasi ječanje 
>olnego zvonca, in v brivnieo sto-
>i že star mož v obnošenem ko-
hihu in čevljih rz klobueevine. 
i lavo in vrat ima zavito v žen-
ko ruto. | 

To j e Erast. Ivanič Jagodov, 
rstni boter Makara Kusmiča«. 

Prej j e bil nastavljen pri konzi-, 
stori ju kot čuva j ; sedaj pa sta-
mje ob R-dečem ribniku in se pe-
a s ključavničarstvom. 

Dobro jutro, l jubi Makar, 
uoj d r a g e e ! " ogovori Makara 
kusmiča, ki ma strašno veliko 
'ela s čistenjem. 

Poljubita se. Jagodov odvi je z 
?lave ruto in se prekriža. 

^'To j e d a l e č ! " j e rekel kašlja-
šoč. " T o ni šala: od R-deČega rib 
lika do kalugejskih v r a t . " 

4 'Kako se vam g o d i ? " 
' 'S labo, m o j dragi. Imel sem 

legar . " 
'*Kaj pravite? L e g s r ? " 
' Da, legar! En mesec sem le-

žal; mislil sem. da boni umrl. Že 
to me bili dejali v poslednje olje. 
Sedaj mi izpadajo lasje. Zdrav-
nik mi je priporočil na j j ih dam 
odrezati. Rekel j 0 : "Zrast l i bo-
do novi, močnejši l a s j e . " No, in 
tedaj sem si mislil : k Makar j u 
pojdi. Na mesto k dragim, raje k 
sorodniku. Prvič nar«?di veliko 
!>oljše, drugič noče vzeti denar-
ja. Sicer j e precej daleč, to j e 
res: a ka j t o ! Se vsaj nekoliko 
izprehodim." 

Postrežem vam prav z vese-
' jem. Prosim t u . " 

Makar KusmiČ se nerodno pri-
kloni in pokaže stol. Jagoolov se ' 
vsede, se ogleduje v zrcalu in j e 
S tem. kar vidi, popolnoma zado-
- o l j e n : ogledalo mu kaže kari-
katuro s širokimi usti. topim, ši-
"okim nosom in z očmi na eelu 
Makar ga pokri je z belim prtom ! 

s rumenimi madeži ii. vzame v 
roko škarje. 

Ostrigel vas bom cisto na ' 
kratko, Čisto g o l o " , j e iekel. 

"Naravno . Glava mora b i « 1 

ravno taka, kakor kakega Tata- 3 

ra, kakor topova krogla. Lasje j 

bodo potem mnogo goste jš i . " 1 

Kako se godi ka j gospej te- ( 

t i ? " 
" N o tako. se že živi. Pred krat-

kim je bila šla p o nekem opravku 
k majorjevi ženi. Dobila j e e n r n - ' 

' b e l j . " 1 

i j " T a k o , tako ! Rubel j ! Držite! 
a !vendar u h o ! " 
i| *kLepo, l epo ! Nikar me ne ure-
i- ži, le pazi. Au , to bo l i ! Ti me eu-
- kaš za lase . " 
i " O , nič ne de. T o je v našem 
i obrtu neizogibno. Kako se godi 

pa ka j Ani Eras tovn i ? " 
" M o j i hčeri? No, čisto dobro ; 

M vedno skače okrog. Prejšnji te-
den, v sredo, se j e zaročila s Šei-

0 kinom. Zakaj nisi prišel takrat k 
0 n a m ? " 

Škarje so nehale ropotati. Ma-
t kar Kusmič j e spustil roki ob te-

lesu in prestrašen vprašal : " K d o 
e se j e zaročil f " . ^ 1 1 1 
u "^Vna." 
e " K a k o to 1 S k o m ? " 
e " S Prokofom Petrovičem Šel-
i. kinom. Njegova teta je hišna po-
0 sestni«?a v Zlatoustenski idici. 

Zelo lepa ženska. Seveda se vsi 
0 zelo veselimo in hvalimo Boga. 

Cez osem dni bo poroka. Pridi 
tudi t i ; zelo prijeten dan b o . " 

" A kako j e to mogoče, Erast 
I v a n i č ? " reče Makar Kusmič ; 
zelo j e bled in potrt, in vznemir-
j en premika roki. " K a k o j e to 
mogoče? T o . . . TO ne more biti 
resnica! Ana Erastova j e ven-
dar. . . jaz sem imel. . jaz sem 
imel nagnjenje do n j e : imel sent 

-- upanje. Kako se j e pa vse pripe-
ta t i l o ? " 
{ " N o , čisto naravno. Odločili 
j. smo se in j o zaročili. On j e zelo 
i- dober č l ovek . " 
»i Makar Kusmieev obraz oblije 
a mrzel pot. Škarje položi na mi-
>s zo in se obriše s pestjo p o d no-
s som. 
,J " I m e l sein u p a n j e " , j e rekel. 
s " S a j ni mogoče, Erast. Ivanič ! 

| J a z . . . j o l jubim in sem ji po-
>- nudil moje s r e e . . . In teta mi j e 
t . bila tuoli obljubila V a s sem 
a l jubil vedno kot o č e t a . . . vselej 
a sem vas zastonj o s t r i ge l . . . Ved 
:i1 oo sem vam izkazoval dobrote, in 

ko j e umrl m o j ljubi očka, ste 
dobili od mene zofo in deset ra-
bljev, pa mi niste povrnili . Al i 

:i se spomin ja te? " 
a " K a k o se ne bi spominjal? 
1 Gotovo ! A kakšen snubač pa si 

ti, Makar? A l i te j e sploh vedno 
opazovati kot snubaea ? Denarja 

a nimaš, uradnik nisi, le neznaten 
rokodelec . . . " 

\ j "Šeikin je go>tovo bogat?" 
a "Seikin je Član delavskega 
0 društva. Ima shranjeno kavc i jo 
t. v znesku tisočpetsto rabl jev. Ta-
,t ka je ta stvar, dragi mladenič . . 

: Čemu hi se še pregovarjala, stvar 
e j e že končana. Ni mogoče več 
h popraviti, l jubi Makar. Poišči si 

drugo nevesto. Saj j e na svetu 
.. veliko deklet. No, striži vendar! 

Ka j s t o j i š ! " 
I Makar Kusmič stoji in molč i : 
Potem potegne iz žepa robec in 

!<. prične jokati . 
i., " N o , k a j t a k e g a ! " ga tolaži 
. Erast Ivanič. " N e žalosti se za-

raoli tega! Naj te kdo vitli,- j o -
kaš, kakor stara ženska! Uredi 

. najpre j mo jo glavo in potem j o -
[i kaj . Vzemi š k a r j e ! " 
> Mlakar Kusmič vzame škai^je, 

j ih nekaj časa ogleduje, na to 
z m u P a Padejo na mizo. Roki se 

mu treseta. 
. " N e m o r e m ! " j e rekel. " R a v -
_ no seolaj ne morem, nimam moč i ! 

Nesrečen č lovek ! In tudi ona j e 
nesrečna! Rada sva se imela in 

1 w - d a i so naju ločili brezsrčni l ju-
dje. Pojdite proe, Erast Ivanič ! 
Ne morem vas v i d e t i ! " 

. 1'otem bom pa jutri zopet pri-
> se }< ljnbi Makar. Me boš pa ju -

tri ostrigel, kar j e še ostalo.**' 
' " D o b r o . " 

i ' pomiri s e ; jutri z jutraj 
_ pridem torej k tebi, kolikor mo-
j goče zgcKlaj," 
i Erast Ivanovieevi glavi j e 
: ostrižena polovica popolnoma ei-
, Sto, da j e bil kakor kak kaznje-
. nee. Sicer j e neprijetno imeti ta-
; ko g lavo ; toda ni mogoče poma-
> Sati- Glavo in vrat zavije v ru-l 

to in zapusti brivnieo. K o je bil« 
Makar Kusmič sam, se vsede in 
tiho joče . ? 

Drugi dan zgodaj z jutraj pri-( 
k d? zo]>et Erast Ivanič. 

' K a j že l i t e ? " ga vuraša hlad-
no Makar Kusmič. | 

" P o r e ž i mi lase, l jubi Makar. I 
Pol glave j e ostalo neostrižene." I 

"Pros im, pre j dajte denar. Za-1 
stonj vas ne bom str ige l . " \ 

Erast Ivanič tiho odide, in od S 
tedaj nosi na eni polovici glave I 
dolge lase in na drugi kratke. I 
Da bi si dal ostriČi lase in vrhte- l 
ga še plačal, se mu zdi potrata,- ! 
mirno čaka, da mu zrastejo lasje I 
na ostriženi polovici sami od se-1 
be. S tako glavo se j e zabaval tu- f 
di pri hčerini poroki . I 

j. - I 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA I 
" G L A S N A R O D A " . NAJVEČ^ J 

, IN N A J C E N E J E DNEVNIK. 1 

Znamenite starine 
j so našli nedavno v vasi Boča ja ; 

Snamenra pri Tiraspolu v ker-1 
zonski guberni ji na Puskem. V | 
globini 9 sežnjev so odkrili dra-1 
goeen grob nekega skitskega kne- i 
za. Krsta iz mavca je čudovito i 
lepo delo s srebrnimi in zlatimi j 
okraski. V krsti se nahaja okost- j 
njak, ki ima okrog vratu zlat o - ' 
broč, v katerega j e vdelana naj - , 
krasne j 5a čelada, preodlieno gr- j 
ško delo. Ob strani ležita dva me-! 
ča z zlatim ročajem in zlato nož- j 
nieo. Prsi pokriva oklep in ščit. ; 
Vsa oborožba j e grškega izvora., 
polna največ je lepote in neizmer- j 
ne vrednosti, tembolj ker menda! 
noben muzej v Evropi nima kaj 
tako dovršenega in j o-polaiega 
pokazati. S tem pa bogastvo tega 
groba še ni bilo izčrpano. Na des- j 
ni strani okostnjaka so našli 9 , 
precej velikih srebrnih vaz z na-j 

! pol vzbočenimi podobami, ki pred- j 
stavljajo prizore iz skitskega živ- \ 
l jenja. Dal je so našli v grobu \ 
veliko -zlato skledo, okrašeno s j 
ptičjimi in ribjimi podobami, i n ' 
končno zlat glavnik z 18 zobovi, 

, okrašen s kipcem podobnimi f i -
j gurami, ki so veliko umetniško 
delo. Prizori in podobe so v zgo-

. dovinskm oziru izrednega po-
! mena, ker se popolnoma strinja-
] j o s I lerodotovim opisovanjem 
skitskih šeg in navad. 

Petdeset Kitajcev zgorelo. 
Iz Vlaolivostoka poroča jo : Že 

nekoliko dni razsaja v premogo-
kopu v Argutu požar. Splošno 
mnenje je, da je nekdo zažgal. V 
premogokopu j e uslužbenih čez 
200 Kitajcev. K o je požar iz-
bruhnil. j e bilo 50 Kitajcev pod 
zemljo. 

Rafaelov original za dva rublja. 
Francoski listi poročajo , da j e 

j ruski slikar Salomonov zasledil 
j novo, do sedaj š«> neznano Ra-
faelovo sliko, prekrasno " S v e t o 

I rodbino"*. Neki Ploski n j o je ku-
j pil za dva rublja o«l plemiča, ki 
je prišel na kant. Original kupi 
baje muzej Eremitaža. 

I 
Demonstracije budimp estanskih 

izvoščekov. 
! 300 budimpeštanskih izvošČe-
j kov se je demonstrativno pripe-
ljalo v ministr. predsedstvo in v 
notranje ministrstvo. k«*r budim-
peštanska občina ne drži. kar je 
glede na njih koncesije obetala. 
< V ne bi demonstracija pomaga-
la. pravijo , da se pel je jo na Du-
naj k cesarju. 

Severov Almanah za Slovence za 1914 se sedaj lahko dobi v Tlekar- V 
nah. Ako ga ne morete dobiti, pišite nam ponj. Pošljemo Vam • 

zastonj. 

O s l o v s k i kašelj 
j e ob tem času leta zelo navadna neprilika 
med otroki. Akoravno j e bolezen težka za 
ozdraviti, j o 

SEVEROV 
BALZAM I 
Z A PLJUČA 

' S e v e r a ' s B a l s a m f o r Lungs) 

hitro odpravi ter s tem poda bolniku olajš- C 
bo. — Priporoča se tudi zoper kašelj, pre-
hlad, hripavost. vnet je sapnika in druge 

Je ravno tako uspešen za odrasle kot za otroke. 

^ Cena 25 in 50 centov. C 

O m o t i c a , Bolečine in okorelosti, S 
katero 

povzroča kaka je- i katere s učinek revmn- a 
ti-na r.eorilika se lahko hi- tizmjt, r«evraieije. oteklin, 
tro odpravi z rabo izvinjenj, otekljajev ali 

kakih enakih nepritik, se 
Severovih Jetrnih 

hitro umakni« učinkom 
Kroglic J 

Severa's 
Liver puli) I Severovega 1 

t t , , - G o t h a r d s k e t r a o l i a • 
Te umit kropljiee railo m ^ J 

uspešno učinkujejo na č*re- »Sevtra's Uothard Oil) 
vesje. Njihov upliv l»oste 
opazili v kratkem času. Za vnanjo rabo samo. P 

Cena 25 centov. Cena 25 in 5n centov. • 

seyetflie lii-LsK išgrM 
Cena 10 in 25 centov. 

Severova zdravila «o naprodaj v v?eh lekarnah. Zahtevaite samo B 
Severove. Ako .;•!! nr morete dobiti, naročite jih od nas. 
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FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, ^ = New York, N. Y. 

• • • • P O D R U Ž N I C A : • • • • 

6104 St Clair Avenue, N. E., Cleveland, O. 

Stara, vsem S lovencem dobro znana domača tvrdka. 

Pošilja najhitreje in najceneje 
denar v staro domovino. 

Oficijelno zastopništvo vseh parobrodnih družb. 

Prodaja parobrodne in železniške 
listke po izvirnih cenah. ̂ T 

V vsakej potrebi obrnite se zaupno na gornjo 
tvrdko in vedno bodete bratsko postrežem. 

Pri pošiljanju denarja vedno pazite; KOMU ga izročite, 
ker marsikdo je že skusil, da se denarja 

ne more vsakemu zaupati. 



" M a m i c a , m a m i c a ! " 

Novelet«. — Za " ( ik 's Naroda" 
j)riredil 2. N. 

—o— 
Ni se hotela ločiti od svojih 

Vsi• bok-čine j « irp"la naskri-
vaj. In č" jo j<» napadel kašelj, 
mi je pritisnila robee n i usta. Ho-
tela je preprečiti, »la bi se ne sli-
šale) nji nega kašljanjn po hiši. 

I'a ni nie pomagalo, (»inile so 
ji moči, živei no ji odpovedali po-
korščino, in v fro*podinj«tvu ji 
je šlo \se navzkriž. 

Njen 1110/, ki se ni brigal izpr-
va /.a vse to, je poklie.il slednjič 
zdravnika ter mu potožil svoj 
križ. "Človek misli, da dobi zdra-
vo ženo v hišo, m tu si oglejte to 
žalostno postavo! Odkar je poro-
dila č 'rte ga otroka, se sploh ni 
prišla na noge. Pri nas doma je 
bilo nas osem, pa je šr» t -kala ka-
kor srna moja mati! ' 

Zdravnik j«* prijel mlado ženo 
za roko t r pa/no opazoval njen 
iie/ni in ozki obrazek. "Izpreči je 
treba gospodinjntvo, milostiva, 
Štiri do še>t tednov iti k morju, 
in mislili samo nase! štorklja je 
prihajala pre/.i j oredoma v V ako hi-
io . In da ste preuataueni v izpol-
njevanju svojih materinskih dolž-
nosti, vemo prav natanko. Naj le 
kriče Vaši malrki! T j je popol-
in» zdravo. Prav zadosti je, da 
žrtvujete -vojim otrokom dan, a 
l»oe je za spanje.** | 

"Vid iš ! de okorni gospodoar 
goreče in pritrjevaje. " T o sem 
Ti povedal /e stokrat. Ali vse 
moje besed • so kakor bob v ste-
no. Takoj, če se le gane kateri 
otrok, plane v ]K>st<lji kvišku. 
Pri vsem tem pa seveda trpim 
b* jaz, če j.' žena vedno v poste-
lji- To je strašno!" 

"Nimate nikogar, d. bi prišel 
nadomestovat \'ašo ženo? Na 
vsak način mora za nekaj tednov 
na letovišče!' ' 

"Ootovo, gos j tod doktor — to 
je najmanjša skrb. Moja sestra 
pride lahko takoj. — Oh, nikar 
ne govori, žena! .Marija je vsaj 
tnko vešča gospodinja kako ti in 
tisočkrat energičnejia od tebe. 
&e danes ji pišem." 

" N o s veda. Že p o j d e ! " tolaži 
zdravnik videč velikansko obup-! 
nost na obrazu mlade , ene. Sam-
|»risebi pa j«1 mislil: "I 'božiča, tu 
ne gre samo za telesno bolečine! " 

Slednjič jo je vendar prepri-j 
čal, da ji je treba odpočitka. 

Bilo ji je navsezadnje vseeno. 
Vedn# je bila trudna in slabotna. 
" D a se le enkrat naspim!" je za-j 
koprnelo v lije-ncin srcu zamol-
klo. "Samo enkrat!*' 

Kolikokrat je poljubila svoje 
štiri malčke, kolikokrat j ' prit:s-j 
nila na svoje srce najmlajšega, 
se je še komaj spominjala. 

Otožno in uničeno se je odpe-j 
ljala na kolodvor prem išl jeva je, ' 
je-li naročila svoji svakinji vse, 
kar je potreba za otroško vzgo-, 
jo. Mlada hišna je bila vendar še 
tako strašno neizkušena v tem o-
ziru. Nanjo se nikakor nI bilo mo-
goče zanesti. 

Karol sam jo je spremil do po-
staje. Niti najstarejša otroka ni-
sta smela z njo na kolodvor. Oče 
ni maral tega. Tako le slovo je 
vendar tako malenkostno, j c me-
nil Karol. Celo zadovoljen je bil 
dobre volje v tistem tienotku. ki 
mu je odpeljal ženo. 

Njegov glasen in mučen smeh je 
zvenel gonp j Liziki še med potjo 
tako bolestno in mučno po uše-
sih! 

In spet so ji zalije pekoče sol-
ze trudne oči. 

Da se je le mogel smejati?! Saj 
j c vendar vedel, kakor bridko je 
zeni pri srcu! Da se je le mogel 
čutiti nesrečnega, razbremenjene-
ga. ko jo je poljubil zadnjič ter 
j o takorekoč puhnil v voz?! 

" D a mi ozdraviš popolnoma, 
ker velja toliko denarja!*' ji je 
rekel takrat brutalno. 

Ne, nikakor ji ni bilo hudo ob 
slovesu o<l njega. Zdelo se ji je, 
d« se jc nekako oddahnila, ko*»i 
več videla njegovega rdečega o-
hrmza in ni več slišala njegovega 
glasnega in prešernega smeha. 

Ali otroci, štirje mali otročiči — 
"Nikar se ne jokajte tako" , jo 

nenadoma nagovori neka neznan-
ka ter ji poti gne narahlo roko s 
solznih oči. "Se-li tudi Vi pelje-
te na morsko obrežje na oddih?" 

" D a " , zašepeče gospa Lizika. 
"Nikakor ni Vam treba žalo-

vat* in jokati. Saj se Vam obeta-
jo lepe urice!"" meni vitka in mo-
derno oblečena n znauka. " P o - ' 
znate-li že morje f — Ne! Oh, to 
hoqte gledali! Po cele ure se leži 
na obrežju, se zasanja v modre' 

( J 
, valove, sc posluša njihovo šume-
nje ter se koplje na ?olneu. zra-
ku in v vodi. Videli boste, kako 
kmalu se okrepčate tam! " 

i Pogledi te mlade dame so zve-
davo zrli v truden obva,; od tr-m-
norjavimi lasmi. 

"Doma sem pustila otrok*", 
de gospa Lizika ter še enkrat za-
ihti. "Štiri otroke, med katerimi! 
je najmlajši star komaj eno le-
t o ! " 

"Bodite veseli", nadaljuje ne-' 
znana dama. " d a ste proč od ma-
lih porednežev! Tudi jaz imam o-
troke, ki so mi ljubi in dragi. Ali 
da bi bila njihova sužnja, da bi 
zbolela rad: njih — ne, toliko se 
jim ne sme žrtvovali. Tega ne 
morejo povrniti celo svoje življe-
nje. J n potem se tudi ne sme pre-
več razvadi ti očetov teh o t rok ! " 

In polagoma so se posušile sol-
ze v o-m Ii mlade žene. Morebiti 
ima prav neznanka? Videlo se j 
kakor tla se ji je porodila trohi-
ea tolažile v trpeči duši. Saj je i 
zvedela, da je več meter, ki za-1 
puste svoje otroke ter gredo po, 
letoviščih. 

In močno se je naslonila v svo-
jem kotu in začutila je tedaj, da 
ni sedela tako mirno in udobno I 
že mnogo, zelo mnogo tednov. I 
Kako dobro ji je tlelo to! 

Neznanka se je razgovarjala j 
dalje. Povedala je, da ima njeno 
potovanje isti smoter, ter opiso-' 
vala življenje po zdraviliščih ob j: 
Vzhodnem morju zelo živahno in ' 
slikovito. 

"Ne. ne grem zaradi tega". 
• i je mislila gospa Lizika zelo 
trudno. "Koncerti, plesi, prepe-! 
ljavanje po morju in skupni iz-i 
prehodi j o gozdih ne, tega • 
vendar ni potreba, da ozdravim. • 
<'a s ; okrepčam t e l o in duha. Sa-
mo da spim. se naspim in me nih-
če ne nadleguje, je zadosti za mo-> 
je okrepčan je ! " ' 

V presledkih pa jo je vedno še 
napadala neka tesnobi. " S a j ne 
moreš spati vendar, če nimaš o-
trok okoli Sebe ter ne \eš. so-li I 
zdravi in preskrbljeni z vsemi 
potrebščinami!" i 

Ali ta tesnoba je tem bolj izgi-
njala i/, njene duše, Čim dalj se 
je razgoarjala z mlado sopotnico. 
Mir, ki ga je uživala celo pot. je 
ueznaiusko dobro del njenim n-
trujenim živcem. 

Ko je dospela na cilj svojega 
potovanja .se je popolnoma pre- ' 
pustila vodstvu svoje potovalne 
tovarišice. Ta se ji je predstavila 
/a ženo lekarnarja ter je najela 
v istem hotelu stanovanje kakor 
ona. 

In zač lo se jo prečudno lepo 
življenje. 

O os pa Lizika si nikakor ni mo-
gla nCsiiti da bi mogla tako na-
glo pozabiti kopmenje po svojih 
otrocih. V nepoželjivi sladki u-
trujetiosti je mogla ležati po cele 
ure na obali ter zreti na brezmej-
no gladino skrivnostnih morskih 
voda. V prvih dneh si ni poželelo 
njeno srce nič drugega kakor ta 
dragoceni i u brezmiselni počitek, 
ki se je kar tako nepričakovano : 
utihotapil v okvirje njenega živ-
ljenja. 

Zadovoljna pisma njenega mo-
ža in njene svakinje so ji že utr-
dile ta mir. Izprva se j o je pola-
gala neizrečena bolest. Ali prišla 
je k nji lekarnarjeva iena rekoč: 
"Vidite, saj nas ne pogrešajo do-
ma. Vse gre svojo navadno pot 
«lalje'\ iu izginilo ji je neprijet-
no domotožje popolnoma. 

Saj ni še vedela, da je na sve-
tu toliko lepote, elegance in ra» 
dosti. Za srečno se je štela doslei. 
če so bili njeni otroci zdravi, če 
j«' dobila novorojenčka, če j i je 
mož kupil novo obleko in če je 
prejela od sorodnikov ali prijate-
ljev kako darilo, s katerim je o-
kitila svoj majhen dem. Njen 
majhen dom. Njen mož, ki je bil 
dokaj starejši od nje, je ni razva-
dil. Bila mu je zvesta in pokorna 
'-ena, kakor je zahteval. Vrh tega 
pa je šel vedno svoja nota, za ka-
tera ni ona prav nič vedela. Z a t o 
j«' bil čedalje bolj oddaljen od 
nje. Njegova kratka in zadovolj-
na pisma si ji razodevala zadosti, 
da je prav nič ne i>ogroša. 

Nova prijateljica jo je seznani-
la z vsakojakimi ljudmi, ki so ji 
bili Zelo prijazni. Bili so to dame 
in gospodje, ki so se ravno le 
smejali ter se radovali prekrasne-
ga življenja na morski obali. 

Izmed vseh ji je bil najvseč-
nejši mlad slikar z jasnimi očmi 
in svetlimi lasmi, ki so se mu 
skodrovali po lepem visokem 
č lu. 

( Prav čisto poleg njenega pe-
Iščeuega gradu, poleg stola-plete-

Ilijaka na obrežju, je tičal v pes-
ku ribiški Čoln, odkoder je risal 
slikar morje, bližnji svetilnik na 

pngozdenem obrežju in solnce, ki 
se je krvavo rdeče potapljalo v 
morje. In nekoč je naslikal tudi, 
gospo Liziko v belem oblačilu in 
tedaj so cele ure obtičalo njego-
ve oči na njenem vitkim telesu, i 
Vse se mu je zdelo lepo na njej. j 
Lasje, oči usta in ] rožna in vitka 
postava. 

Nikoli prej ni \odela, da je ta-
ko lepa kakor na sliki. 

Seveda prej. v svojih dekliških 
letih, j ' prav rada postala predi 
ogledalom ter si nadevala različ-
na nakitja, če so ji rekle prija-l 
teljice: " O , da bi bile tudi me | 
tako lepe kakor T i ! " Po poroki I 
pa ni imela nikoli ča.-a. da bi bi-
la mislila nase. Skoraj pozabila 
je bila. da je še kaj d m g-ga na 
svetu kakor njeni otroci in njen 
mož. 

Sedaj je imela dovolj časa, da 
je razmišljala o vsem tem. 

In spet je začutila, da jo dekle. 
Spet jr» pričakovala vsako jutro 
s koprnečo dušo. da. ji prinese 
ono veliko srečo, o kateri je sa-
njala v svojih dekliških dneh. 

Uopa lekarnarica ji je govorila 
mnogo o ljubezni, o oni ljubezni 
med možem in ženo, ki prestav-
lja gor * ter vzbuja same radosti. 
V takih razmerah se pretrpi vse 
križe in težave z veseljem in lah-
koto, je rekla gospa Hermanova. 

Oospa Lizika jo je gledala ^ 
.strmečimi očmi in ji ni mogla od-
govoriti. ničesar. 

Ponoči j • ležala večkrat brez 
-panja v svoji majhni sobi poslu-
šaje šumenje morskih valov. Ni 
pa vedela natanko, ali je šumelo 
samo vodovje, ali ji je tudi vrela 
mlada kri po žilah njenega tele-
sa obenem. In njen 1 misli, ki so 
sicer pohitele daleč tja k njenim 
otrokom, so plaho tav.de po bliž-
iiji ooali. ter iskalo nečesa. No. 
hitele so k čolnu, v katerem j» 
sedel mlad mož ter ji lekel s slad-
kim nasmehom na ustnicah: 'Ka-
ko ste lepi. milostiva gospa! Ta-j 
ko ste lepi in ljubki, kakor si želi I 
•nož-slikar!" 

Vrh tega je začutila n -kako 
kljubovanje napram možu, kate-
remu je bila d osi -j udana s sle-
po pokorščino. Je-li biio to v res-j 
uiei ljubezen, kar jo je pripeljalo | 
it njemu? Ali ni samo kot poko-
ren otrok svojih st arise v privo-
lila v zakon? Ali nista govorila 
oče in mati o veliki sreči, ki jo 
čaka. če vzame državnega urad-
nika v zakon? Imenitna partija j " 
i o, so rekli sta riši. Tako neumna, 
uboga deklica, najstarejša med 
šestimi sestrami, mora biti vese-
la, da sploh dobi moža. 

Včeraj je bila gospa Lizika pr-
vič z drugimi letoviščnrji na ple-
su v zdraviliščnem hotelu. In 
plesala je — plesala kakor osem-
najstlctua deklica. In gospodje so 
>r gnetli okoli mlade gospe, ki ji j 
je bilo popolnoma neznano tako 
bleščeče življenje, i:i v svojem 
skromnem, belem oblačilu je bila 
ljuhkejša kakor kdaj prej. 

Ponoči, ko se je vračala domov' 
vsa razgreta in vznemirjena, je' 
začutila nenadoma pod pazduho 
lahko roko. 

"Dovolite, milostiva gospa. Ta-
ko temno je in pot j? taks sla-
ba — " 

In ni se. uprla možu, ki jo je 
vodil tako vrano in dobro po oz-
kih ulicah. 

Spredaj in zadaj se je razlega-
lo smejanje in se slišal;:- Šale. Kaj-
ti vsaka dama je imela obstrani 
svojega gospoda, s katerim je ple-
sala največ. 

Lizika pa ni znala Spregovori-
ti nobene besede. Kakor popolno-
ma drugačna je stopala poleg sli-
karja. Ali se je tako naglo izpre-
meiiila. Ali ni več mi.ihna, sla-
botna. ž *na iu mati. ki ni poznala 
in hotela ničesar drugega kakor 
gojiti in ljubiti srca in telesca 
svojih otrok, kuhati jedi svojemu 
možu in krpati, raztrgane oble-
ke? j 

Ne — mogoče ni nič več taka!; 
Majhna, neumna žena sedi doma' 
v ozkih treli sobah velikega m e - j 
sta, ona pa je prosta, l.rez Spon,; 
še mlada in polna kc-prnenja ! i 

Še tisti večer je prišla njena 
prijateljica v njeno «obo. Rahlo 
Se smehljaje sede na rob poste-
lje poleg razgrete mlade žene ter 
ji popravlja temne kodre s čela.1 

' Kako krasno izgledate s?pet 
danes — dražestno, preljuba mo-
ja ! No, meni lahko poveste brez 
skrbi, saj nisem tako klepetava! 
Je-li Vam kaj rekel?" 

" K d o ? " vpraša Lizika prepla-
šeiTo. 

Tedaj se zasmeje prijateljica 
še bolj. "Skora j bi Vam zavidala 
Vašo dragoceno naivnost. I, sli-
karia mislim. Da sta Vidva za-
ljubljena drug v drugega po vseh 

i pravilih ljubezni, opazi vendar; 
• vsak o t rok ! " 
i. Mlada gospa se je začela tresti 

po celem životu kar namah. Kaj 
pa j* to? Ob kaj je zadela tažen-

:ska? .Je-li sama mislila na take 
.;neizmerne stvari? Je-li uročna, da 

ji niti ugovarjati ne more?! 
"Prosim Vas — ne, nikakor ne 

smete govoriti kaj takega!" je 
Spregovorila slednjič z velikim 

: prizadevanjem. 
"Zaka j pa ne? Tako le majhno 

in nedolžno ljubimko van je von-
Itlar ni greh! Menda mislite, da 
I nas čakajo naši možje kot čed- j 
j nost.ni in krepostni junaki doma 
'ter ne pogledajo liebene ženske?! 
Ne bodite vendar tako strašno 
malenkostni, mala gospa! Saj vem 
prav dobro, kako je z Vami. Ka-
ko ste razcveteli, odkar ste tukaj ! 
Oh, nikdar se ne upirajte prizna-
ti. da sodijo nam ženskam iste 
pravice kakor možem! Kakor ti 
meni, tako jaz tebi! Saj ste mi 
pripovedovali že dostikrat, da Iju-
bimkuje tudi Vaš mož, ko ste da-
leč proč od njega, pravili ste — " 

Tu preneha sredi stavka. Kajti 
gospa Lizika se je. močno branila 
objema svoje prijateljice. 

Pustite me! Prosim, pojdite! 
Ne maram misliti na to! Ne ma-
ram slišati tega! 'Že dolgo se na! 
vznemirjam radi tega. Vseeno mi 
je bilo. karkoli je počel. Samo mir 
sem hotela imeti. Samo tudna 
sem bila vedno —*' 

" N o i n ? " vpraša obiskovalka! 
dvigni vsi se skoraj krohota je. 

" N o ? " 
Oospa Lizika je strmela ne-i 

kaj časa v njeno obličj.*, po 
katerem se je razlil zmagovit us-i 
mev, potem pa je zakopala ihte j 
svojo glavo v posteljno zglavje. 

"Želela sem le, da ga ne vidim 
nikoli več" , de nesrečno in obup-j 
no. i 

Tedaj je odšla nova prijatelji-: 
eo z veliko zadovoljno ;rjo iz so- ; 

be. Spet ena duša več, ki se je o-
1 tresla 

nedostojne sužnosli! 

Drugi dan ni bilo gospe Lizike! 
dan na izpregled. 

j Se-le. ko je zdrknilo solnce z 
j neba ter .se potopilo v morsko va«' 
Novje, in jel veter pihati šumeče I 
|cez morje, je smuknila doli-v pra-
zen stol-pietenjak ter se zamak-
nila v zvezdnato noč. Zeblo jo 
je, d asi je imela plašč na sebi ter 
si ovila glavo z ogrinjačo iz svet-
le svile. To ji je podaril slikar 
rekoč, da j o mora sprejeti, Če le 
količkaj vrjame npegovpmu zve-
stemu prijateljstvu. 

In zasanjala j e . . . prav natan-
ko je sanjala samo o tem kras-
nem življenju. In če se predrami, i 
:>o stal Karol pred njo. Stresel j o 
bo s svojimi obilnimi močnimi ro-
kami tako, tla .ji prežene ves ta 
sladki sen. In posteljice bodo o-
koli nje in otroci bodo jokali v 
njih, in 

Nadalje ni mislila več. Kajti 
ravnokar je prav tik nje želel 
nekdo, "dober večer. ' ' 

In nehote se je takoj pomakni-! 
la še bolj v kot svojega pletenja-; 
ka. 

Njemu se je to zdelo za bodri-' 
lo, naj sede poleg nje. In zares' 
sede ter zre nepremično v njeno 1 

belo obličje. 
" Ž e cel dan Vas iščem kopr- ' 

noč, milostiva gospa." 
Ničesar mu ni odgovorila. " N i - ' 

kar se ne upirajte priznati, da so-; 
dijo nam ženskam iste pravice ka-! 
kor našim možem!" se ji je za-1 

zdelo, da sliši spet govoriti svojo ! 
prijateljico. i 
t 

S "Ste-li liudi name?*' vpraša 
slikar mehko. 

Sanjala je še vendar. Kajti se-! 
dela je brez volje in niti roke ni j 
mogla vzdigniti. Obšla ;jo je slad-' 
ka, doslej še nepoznana slabost, j 
In .pravzaprav si ni. mogla misliti j 

1 ničesar lepšega, kakor t;iko-le ti-( 

ho in blaženo čakati na srečo, ka-j 
tere še slutila ni doslej — 

Tik nje se je dvignila roka, in i 
namah jo je začutila na svojih j 
ramah. 

Ni se ganila, tako sladke so bi- i 
! le te resnične sanje. 

Tedaj se skloni moževa glava j 
čez njo, da jo začutila njegov dih I 
V tem hipu se mu izmakne gospa j 

Lizika. Odnekod, bogve odkod, se 
je prisislilo klicanje na njeno u-
ho. otroško klicanje je bilo, krat ; 
ko in rezko zveneče. 

"Mamica, mamica!" 
Osupnjeno plane kvišku, gre j ; 

roko po obrazu in očeh ter poslu I 
Ša. 

Ničesar ni bilo več slišati. — ! 
Le veter in pa šumenje valov, v j 
katerih se je kopal oodsvit bledf I 
lune. J 

" A l i milostiva gospa ! " vzklik ! 
ne slikar prestrašen radi silne; 
moči, s katero ga je sunila od se-! 
be. 

Lovila je sapo. "Ste-li — sli-j 
šali — ravno — kr.r?" 

" K a j p a " 
" M a m i c a ! " se je ravno speti 

začulo prav glasno in razločno. 
Slikar se zasm-jni prisilje ; 

no. " T o Vas tako ra;:burja? Ali 
»noja ljuba -prijateljica, kaj t a k e - j 

ga se čaje tu cel dan od zore dr i 
mraka vsako minuto. Kamorkoli i 
stopite, se že igra tak malček v 1 

pesku in — " 
Ciospa Lizika je stresla močno j 

z glavo. "Ne . tako še nisem sliša-
' a doslej. Moji otroci so me klica- | 
li. moji mali otročički tam daleč! j 
Minuto pozneje bi jih no bila sli-' 
>ala morebiti nikoli več! 
Sedaj pa odidite, spet sem popol-; 
noma mirna. — Tako pojdite J 
vendar!" 

Pokoril se je njenim besedam 
i 'V kmalu izginil s pobitim srcem 
tam za pletnjaki. 

Ostala je sama. Hipec časa je 
hO stala nepremično, še vodno s ti-* 
stim pričakujočim k on rn en jem y 
srcu. 

" M a m i c a ! " 
Spet je slišala popolnoma raz-' 

ločno. 
" D a , pride gotovo! Že jutri 

pride! Saj je spet okrepčana in 
popolnoma zdrava. 

Ne, žena, mati nima tistih p r a -
vic, kakor moški. Žena, ki hoče 
biti vredna imena matere, mora 
biti pred svojimi otroci čista in 
brez greha, pa naj hodi njeno sr-i 
ce po -.se tako trnjevi poti. — Sa-
mo še en hipec, pa bi bila ugrab-
ljena svojim otrokom za vse čas«1. 
Ne smela bi več vzgajati mladih 
duš iu ne več varovati nežnih te-' 
lesec v viharju življenja. 

" M a m i c a ! " 
B »seda je bila v njenem srcu 

kakor skala v mor ji'. Klicala jo i 
je domov k njenim dolžnostim in! 
zvestobi. 

NAS GOSPODAH, 
edini slovenski magazin v Ame 
riki. Izhaja na 32 6traneh vsak 
mesec in velja za vse leto sam< , 
$1.00. Prinaša podučne članke zt 
gospodarstvo, gospodinjstvo, le 
pe povesti, razprave o naših gi 
banjih in zanimivosti iz celega 
sveta. Pošlji denar na: 

Naš Gospodar, 
2616 S. Lawndale Avenue, 

(10-8 v 2 d^ Chicago. D1 

d?* Voi lh:<a a n a l o g « v i n a lr» ž g a n j a , "V. 

Marija O rili 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ »̂•a*. • bf f! y J A3 pa 7 Or, 

^^^^^^^^^^^^ Brinjcvec 12 steklenic x*.... $i;, .r 

' ^ ^ B n w " * abtlno narofbo ft prlporoCa 
I F M a r i j a o r i l u 

« 3 0 8 S t . A v e . , rs'- R , . C l e v t ) a n d , <> 

i > EDINA SLOVENSKA TVHOKA 
, J ZASTAVE, REG ALi JE, ZNAKE, 

£?jff| l! PEČATE VSE POTREBŠČIN* 
^ j j j jj ZA DRUŠTVA IN JEDNO i h. 

li O e l o p r v ® v r » U . CJ**™« 

t = J F. KERŽE £0. 
3711 S. MIL,UARr> AVR., .. O. I«. L 
St.OVKXsKr. CENIK f: POŠILJAMO z t s t o VI. 

POZOR, ROJAKI! 
Ako želite dobiti z a s t o n j jeden krasni ko-

ledar za leto 1914 naročite čim prej za vsaj $1.00 
zdravil od svetovno znane lekarne 

PARTUS v New Yorku. 
j Tisoče rojakov, kateri so se in se še obračajo na 
| omenjeno lekarno hvali Boga, da so za isto zve-
I deli, ker tu dobijo za $1.00 uspešnejša zdravila 

kakor drugod ako plačajo $10.00 naenkrat, to d -
kazujejo mnogobrojna pisma, katera so vsakemu 
na razpolago. 

Ako bolujete od: kašlja, reuniatizma, glavo-
bolia. na želodcu, neredni stolici, slabem spa va-
nju, trganju po udih, srbenju kože, zoboboliu, 
očeh ali ušesih, ledicah, jetrih i. t. d. ali na kakš-
ni tajni bolezni ter ste že zastonj trošili denar za 
zdravila, pišite takoj v materinskem jeziku ter 
pismu priložite $1.00 ter ga naslovite na: 

THE PART0S P H A R M A C Y , 
160 - 2nd Ave., New York, N. Y . 

Slovenski cenik: se pošiljajo zastonj. 

Kupon za brezplačni koledar. 
Pri^ibno pošiljam $ 'za zdravila zoper. 

ter brezplačni koledar za leto 1914. 
Ime in priimek 
No. or box City State 

Phoi « 2-40 

FRANK P E t t O Y S E ? . 
Jani notar - ftotaij py&ils, 

71<U720 Mark-t S«. WAb'fcECUN. iL> . 

PiODAjA fin a v;r*, najbolj« u 
iivr=tne imotkt— p«icntcv«i-a 
•ill 

PKODAJA value it«\*e *»ch {»nks«* 
ikih £rt. 

POSlJdA den*r t at.nr »ri. saaeiipv. 
in ptSteno 

>^Pt(AVLJiV vac v not«rtkl poe«i ip«tl«* 
•icCxJrVĵ  

Zisiupotk "t.LAS NAKOO'A", 83 CorUnidt St.. New York. {>, 

4 'GLAS NARODA"' JE EDINI SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDI?. DRŽ. .NAROČITE SE NANJ t 

O B J A V A . 

Čast mi je naznaniti vsem cenjenim rojakom Slovencem, da sem z novim letom 1914 
prevzel od Mr. A. Bacha dobroznani 

HOTEL, SALON in RESTAVRA1NT 
145 Wellington Street, NEW YORK, N. Y. . ~ Corner Cedar Street 

Vsi cenjeni rojaki bodo na potovanju skozi New York pri meni najboljše in najcenejše 
postrežem. Izvrstna starokrajska kuhinja, čiste in urejene sobe za spavanje. 

i Hotel bo popolnoma preurejen in renoviran. 
i Obed (Iri jedila) 25 centov. Umerjene c e n e ^ Sobe 25 centov, 
i Z velespoštovanjem 
i Janko Tuškan, lastnik. 
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j Jugislovanska ^ ^ ^ Katol. Jedneta 

lotacrporiiona dn« 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 
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NOVICE IZ STARE DOMOVINE, 
KRANJSKO. 

Vcdiika tvetnica "sveta Jo-
hanca" prrd sodiščem. Pnd 
lutom it i rili scxlnikov j " v 
Ljubljani dne januarja vr'ila 
zanimiva in zji naši* raiiuer • zna-
čilna obravnava proti znt'ui swt-
niei v Vodicah ki je polivala 
lat <1 tdiiijiMio zamaknjeuoKt o in 
lilinjriiiin Kristusovim trpljenjem 
/. rit/no krvjo in s tem sik»!»arila 
in i/v<ihljala kot avetuiea in ve-
d<'/.i'Va!ka ljudem tako predrzne 
d«"Uar, da žt* vse meit-. 1 o 
smrdljivo kri j«* t ml i prodajala /a 
drag denar ljudem, ki so jo m-
'•iti /;i zdravilo. Nekateri so s^ 
mazali s tu smrdljivo brozjjo. ne-
kateri pa so jo eel o |>i!j. Končno 
jo je li.ihit• la usmla. in sieer so 
ju /;i sat* i I i, kakor smo /.• poročali. 
% Ljubljani, ko j«* šla v mestno 
klavnico po telečjo k: i. nakar jo 
j.* pri m kem zamakujenju /jilotil 
in ki Salezijanee na ta naein, da 
t jt» |K»tf|tiiil in-nadoiaa s poste-

lji- rjuho in našel poleg zainak-
njene svetnic«1 steklenieo krvi. — 
Končni* j« prišla goljutlea v /a-
| r in j»-i dolgotrajni in obširni 
preiskavi preti »odlitke. Dvorana 
jo bila inipolnjeua |«»slušaleev. 
J oka n eo je pripeljal ob !•. v dvo-
r;. !•• paznik. V dvoran-« 
J«- stopila jokaj«*, toda kmalu se 
je pomirila in za .Via točno in jas-
no govorili. obtožnica. C. kr. 
državno pravtlništvo v Ljubljani 
vlaga pri c. kr. deželnem sodišču 
\ Ljubljani, ki j«- /a presojo t»* 
kazenske reči pnst<»jiio, proti 
l\aui Jerovšek. rojeni 4. decem-
bra lss."» v Kepnjah. pristojni v 
Voilice, katoliški sam »k i tlekli. 
s»*daj v preiskovalnem zaporu v 
Ljubljani, nekaznovani, sledečo 
obtožbe: Ivana .lerovšek je tekom 
let I'M 1, HHi! in 1**13 na li< ki in 
v Vodieah I Jldstvo s tem. da je 
hlinila Kristusovo trpljenje, t'-r 
->«•> v dozdevnem stanju zamaknje-
nosti polivala z živalsko krvjo, 
ter se ka/ala ljudem, kakor da bi 
sama kri prelivala, končno raz-
prostirajoča vest, tla pos-duje 
-sposobnost vedeževalke. ter da 
zamore povedati, s kakimi sred-
stvi je mogoče v vieali trpeče du-
še umrlih rešiti, v zmoto pripra-
vila. ter k tem nastopnim osebam 
izvabila denar, ali osebe pripra-
vila da so dajale denar za svete 
maše v rešitev v vieali se nahaja* 
joeih duš sorodnikov. . . Zakrivi-
la j"- Ivana Jerovsek s tem hudo-
delstvo deloma dovršene, deloma 
poskušam- goljufije v smislu §§ 
107 in 201 d kaz. za k., ter naj se 
kaznuje po § 'JOJ. kaz. zakona. — 
Po prebrani obtožnici potrdi Jo-
lianea, da je obtožnico razumela. 
Nato predlaga zastopnik, da se 
preišče duševno stanje svetnice, 
ker je histerična, kar so že zdrav-
niki dognali in ker že dejanje sa-
mo vzbuja sum. da taka ženska 
ne more biti normalna. Predsed-
nik: Ali ste res neumna? Johan-
ea molči. Državni pravdnik se 
predlogu prolivi, nakar j«' bil 
predlog odklonjen. — Zaslišanje 
svetnice. Predsednik: No. Johan-
ea. sedaj nam povejte malo od 
vašega življenja. Kdaj ste prišli 
na Ki ko? Johanea: Stara sem 
bilit 17 let. Sla sem za sestro, ki 
je bila tam in vstopila pri beuc-
diktinkah kot dekla. — Pričetek 
švieanja. Pred leti se je pojavilo 
Joham-i samo ob sebi krvavljcnje 
na glavi in rokah. To pa je kma-
lu prenehalo. Bila sem pri zdrav-
uiku in ta mi j** rekel, da je to 
bolezen. Drugače mi je pa reki« 
mati Josefa, Rekla je, bodi tako 

sveta kakor Katarina Enierich. 
tjergoni, Alekok in druge, ki so 
kri potile. Pol i j se s krvjo in po-1 
stani zamaknjena. Ta mati J ose-j 
la je poslala nato Johaneo v klav-' 
nieo pi» kri. Ko ji je Johanca pri-
nesla kri. se je vrgla mati Josefa 
na tla in pokazala umetno zamak-
njelije in kako se skrivaj lahko 
namaže s krvjo. Johanea. ki je ' 
sicer spretna in navihana, je pet' 
ilo šestkrat poskusila, pa je šlo. 
P redno je javno nastopila, se je 
pripravljala z molitvijo. Molila 
je včasih po eel dan. tako da so 
jo morali ljudje videti. En pater 
jo j « nekoč spodil iz cerkve in 
končno jo niso pustili več v spo-
ved nieo. zato, ker je preveč očit-
no kazala svoje grehe. Kljub te-
mu pa so v društvenem domu spo- ( 
tlili vratarieo samo zato, ker je 
dvomila nad Johaneino svetostjo. , 
Puds-, dnik: Kam ste šli od Ma-
rijinih devic na Reki ' Johanea: ' 
Spravili so me v Ljubljano. Do-
bila sem pismo na škofa. V Ljub-. ] 
I ano me je spremljal Može. Od-
dal me je v Ljubljani v škotiji in ] 
škof me je poslal župniku Žužku , 
\ Vodicah. Naval ljudi k meni je 
na i ;:ščal in župnik mi je odkazal , 
posebno sobo s posebno strežnico. ^ 
kjer sem ponavljala Kristusovo 
trpljenje. Prepovedal pa mi je je- • 
mati denar. — Ržtzkrinkaujc Jo-
i:anei--.svetnice. Salczi jance V a l j a - i 
vec j«* dvomil o resnici Johanč- , 
nili čudežev. Vstopil j c / drugimi • 
\ sobo iu prisostvoval zamakuje-
nju. L j utije so strmeli in vpraše-
val. Johaneo po svojih mrličih. ( 
Zaceli m» jo \iti krči. Johanea je , 
pe-t« gnila odejo naenkrat do gla-
ve in jo vrgla hipoma zopet na j 
pisi. Iji že je bila krvava na gla- ] 
vi. To je napravila tako hitro in , 
spretno, da ni nihče nič opazil. ] 
S.nno neka gospa je videla, da je 1 
imela Johanea neko sumljivo ( 
stvar v roki. Valjavec je praŠal 
dohanco, kaj je imela v roki. Jo- { 
lianea je bila huda in je trdila ( 
da nima ničesar v postelji. Za 
maknila je nato še enkrat. Sto-
pil je k postelji in potegnil nena-
doma raz svetnico odejo. Med 
nogami se je pokazala precej ve-
lika erna steklenica. Svetnica se ' 
je hipoma zavedla in zagrabila za 
steklenico. Valjavec j i j o je nio- J 
ral iztrgati iz rok. Johanca je bi-
la strašno huda iu je rekla, da je 1 

nabirala kri za svojo sestro, da 1 

jo n«-*.- na grobove. Nato je ušla 
\ drugo sobo. Pod srajco je imela 
skrit«' še škarje in verigo. S škar-
jami je prerezala vedno srajco 
na prsih, tla je napravica Kristu-
sovo rano, potem pa liogoviee na 
noga1], da j«' okrvavila noge. Z 
verigo pa si jc delala umetne uti-
ske na rokah, kot bi bila ukleiije-
na. — V obtožnici je navedenih 
71 prič. toda zaslišani niso bili 
v<i. Nato se je obravnava preki-
nila "m se nadaljevala popoldne. 
Predsednik: Ali ste veliko krvi 
kupili enkrat Johanca: Da. ko-
likor sem jo dobila. Predsednik: 
Toliko, da ste jo imeli včasih za 
cel mesec? Johanca: Da. Preds.: 
Ali vas ni vest pekla, ko ste vi-
le!;. kakšna grdobija je to. kako) 

-vet farbate in se norčujete iz J 
I loga ? Nisem imela greh, ker soj 
mi duhovniki-spovedniki rekli, j 
«la nesmem nehati. Enkrat, ko jej 
bila /." vsega tega sita, je prosila i 
škofa da naj da v časopise, da ne j 
»:«k1o ljudje k nji hodili. Skof ji! 
je to obljubil. Brala je nato vsakj 
dan liste, toda škof ni držal ob-
ljube. Nato je šla k škofu v Ljub-| 
Ijauo in ga ponovno opozorila na' 

[njegovo obljubo. Skof ji je na 
njeno prošnjo odvrnil: "Seda j je 
že tako daleč, pa naj hodijo, vča-
sih pa le nuca.*' — Glede umaza-j 
ne vode, v kateri se je pralo. od-
nosno ožemalo na prvo roko kr-; 
vavo Johančno posteljno perilo 
in Johančne srajce, sta izpovedali 
farovška kuharica Mar. Kimovec1 

in farovška perica Neža Trav«J 
da j«' bila ta umazana krvava vo-1 

da ljudem na razpolago in da so 
se ljudje, posebno ženske, kar 

I tepli za njo. "Zn to so vedeli tudi 
v župnišeu in Johančna voda je 
bila znana kot čudežno zdravilo 
za zunanje in notranje bolezni 
kot mazila in" kot pijača. Nekoč, 
ko Travno ve ni bilo cel dan do-' 

j ma in l judje niso dobili vode. ji 1 

i je zvečer rekla Johanea: Danes : 
pa ni bilo nič "božjih Ionov"'. Po- . 

! udarjala pa je priče, da Vodičani ] 
j niso kupovali veliko te vode, pač , 
'pa so se trgali za njo tujci. Ma- i 
| rija Jeraj j e kupila te poldrugi i 
i liter. Napravljala si j c s te vode 1 
(obkladke na rebra, kamor j o je 
j pobodel vol. En frakcij pa jo je i 
| dala nekemu Francetu Železuiku, > 
j ki si je mazal z njo koleno. Neka 1 
i druga ženska si je nabavila to vo- 1 

do za l t I o . Ker pa j e voda v grlu « 
pn več smrdela jo je vrgla proč. s 
Neka Neža Flegar j o je kupila 1 
en maselje 111 jo rabila za oči in t 
za noge. — Sledili so govori drž. > 
juavdnika in zagovornika. — ! 
Sodba. Po kratkem posvetovanju ' > 

1 je predsednik razglasil sodbo, s i 
i katero se spozna Johanca za kri- i 
' vo v smislu obtožnice in se obsodi \ 
na 10 mesecev ječe. V kazen se ji K 
všteje preiskovalni zapor od l 

, oktol 
n*a. ('1 o so le glavne j še toč- i 

Ivt- te vclezanimive obravnave, 
j Cela obravnava je natisnjena v I 
, knjižici "Johanea ali vodiš k i ču- ! 
deži katero je dobiti pri rojaku c 
Ludviku Benetliku. .'J202 Catalpa j 
Ave.. Ridgewood, New York. — s 

i ^ * le j <>glas na drugem mestu.) d 
z 

ŠTAJERSKO. 
Iz Maiibcra. Tekom meseca de-

cembra so opazili, da je izginilo 
iz tovornih vozov Južne železni- | 
ee na progi Pragcrsko-Spilfeld u 
mnogo blaga. Dognalo se je, da ? 
so tatovi to blago na nekem me- y 
stu blizu Maribora metali iz vo-
zov; tam so potem pomagači bla-
go pobrali in odnesli, šlo je za 
kavo. riž. rozine in sladkor. ! ^ 

Iz Fale nad Mariborom. Gostil-J 
ničarki Jožetini ligo je bilo ukra-| 
de i lili 16f) steklenic piva. Pokra-! 
del jili je mesarski pomočnik Pa-j*' 
vel Berdnik iz Št. Primoža, ki so1 

ga orožniki že dobili in zaprli. i X 

Iz Šmarja pri Jelšah. Kmet N 

Tajnko j c poškodoval iz jeze nad ̂  
neko zgubljeno pravdo kmetu x 

Vogliču skoro vse trte v njego- M 

vt'in vinogradu in mu napravil za ^ 
oO«) K škode. !! 

Iz Trbovelj. Poldrugo leto star i j 

otrok rudarja Klančižarja je pa- y.' 
del na razgret štedilnik in dobil * 

I' 
smrtnonevarnc opekline. j ^ 

Na Vidmu ob Savi se je otvori-
la nova tovarna "Ilydrotransfor- A 

mer" za elektrotehniko in izdelo-
vanje strtijev. Videm se v zad-
njem času sploh lepo razvija in v" 
utegne postati v gospodarskem 
oziru prav važen krai. i's< 

Iz Slovenske Bistrice. Nadzor-1 

stvo nad železnico mesto-kolo- n 

dvor je odložil Jožef Verhovnik ° 
zaradi bolezni in starosti. 

PRIMORSKO. i 
Predj-zen vlom se je izvršil v t r-' js 

govino Fassel v uliei Sv. Afltona n 
v Trst n. Tatovi so s<* skrili v so- n 
sedli i hiši. kjer je zavarovalna k 
banka. To je bilo lahko, ker rav- si 
no popravljajo prostore. Tam so n 
prodrli zid in zlezli skozi .">{» cm s 

I . .'I 
a široko luknjo v trgovino. V trgo- j 
c vini so zagrnili okna z deskami! 
»- in cunjami in so se spravili na de-
i-)!o. Blagajna ima tri ključavnice. 
I- toda zaklenjena je bila samo ena. 
-J Tatovi so to takoj spoznali in se 
o'lotili prave ključavnice. Posreči-
li lo se jim je izrezati z izvrstnim 
r orodjem, ki so ga imeli, v debela 
i. vrata tako veliko luknjo, da so 
i. prišli do denarja. Odnesli so 2058 
0 krmi. V trgovini so našli nekaj 
r vlomil nega orodja, po tleh pa je 
1 ležalo več ostankov cigaret. Vlom 
e je bil izvršen, kakor vse kaže. od 
> izredno rutiniranih in rafiniranih 
i tatov. Policija nima o njih še no-! 
. bene sledi. 
J Zasačena merilca. Poročali smo. I 
i da so našli v Trstu v njenem sta-
i no vanju mrtvo starko Nežo Ma-
- jer in da je kazalo truplo znake 
i nasilnega postopanja. Ta sum se 

je potrdil, starka je bila res u- ; 
• morjena in okradena. Zasačili so 
: že tudi morilca, in sicer Tržačana 

Basso in Breganta. 
Tatvina v tobakarni. Z dobrimi 

in finimi cigarami in cigaretami 
so se preskrbeli neznani tatovi, 
ki so vlomili v tobakarno Ane 
Volk v ulici Cardueei v Trstu in 
odnesli veliko množino najfinej-
ših cigar iu cigaret, nekoliko kol-
kov in za 10 K drobiža. Lastnica 
t rpi Čez 500 K škode. O tatovih ni i 
še nobene sledi. | 

Smrt pijanca, .Mrtvega so našli < 
v Gorici vpokojenega finančnega 
nadstražnika Antona Siiiča, do-
ma iz Bilj. Mož je veliko pil in j 
vedno v svojo sobo zaprt, ž i -
vel sam zase. Menda ga je napa-
del delirium tremens in je umrl 
na srčni paralizi. 

Hrvatski dnevnik za Istro? Za 1 
Istro snujejo Hrvati v Puli že da-
lje časa večji list. ki bi imel mor-
da biti eelo dnevnik. Pravilo, da . 
prične izhajati 1. februarja. O 
smeri, ki j o bo zastopal, se čuje. | 
da bo odločno narodna. List ho?e 
zagovarjati staro slogo. 

KOROŠKO. 
Obesil se je v Trgu 541etui u 

lavee J. T. Freithofnig. Našli 
ga na neki leseni steni. Vise! je 
že dalj časa. Vzrok samomora ni i 
znan. P 

Celovške mestne gospodarstvo. ^ 
Pri zadnji seji občinskega sveta * 

Iv Celovcu je bil predložen in odo- ' 
| hren proračun mesta za leto 1!H4. > 

J Pri tem je izjavil župan, tla ni bi-
lo mesto linancielno še nikdar v 
tako slabem in mučnem položaju. " 
Da ne izkazuje proračun le pre-
velikega dcJicita. se je moralo 
vzeti na pomoč vsa sredstva in i 
vse rezerve, da sc j.' obdržalo! 1 

vsaj navidezno približno ravno-r • 
tež e v mestnem gospodarstvu, i 
Med novimi postavkami proraču- / 
na je tudi 60,000 K za zgradbo j 
ljudskega kopališča in večji svoti j 
za povišanje plač mestnih usluž- J 
bi-neev ter za izboljšanje cest. \ 
1'roiačun je bil soglasno sprejet. \ 
Sprejeto je bilo tlldi posojilo v j ; 
znesku 400.000 K po 5f < za zgrad- ; 
bo poslopja za novoustanovljeno ' 
poštno in brzojavno ravnateljstvo , 
za Koroško z določbo, da se od-
plača v 25lctnili obrokih po 10 ti- /, 
30e kron. r 

Ncvo postne in brzojavno rav- 1 

nateljEtvo v Celovcu so slovesno ; 
otvoiill dne 3. jan. * 

; j \ 
LISTNICA UREDNIŠTVA. ; 

J. K., Pert Allegheny, Pa. A v ; 
strijski cesar Franc Jožef I. ni : 

ina nobene plače, }>ač. pa takozva- ; 
no civilno li.̂ to. katero dovoli vsa- ! 
ko leto parlament iz državnih 
sredstev. Civilna lista znaša let 
nih krog K 13.000,000. Natančna 
svota nam v trenutku ni znana. 

P O Z O R R O J A K I ! ' f -"^frr'^t'^rr^^-^st3^^ - -S 

I z š l a j e k n j i g a 

J O H A N C A 
ALI 

V O D I Š K I Č U D E Ž I . 
Knjiga je .iako zanimiva in opremljena z mnogimi slika-

mi. V knjigi je natančno popisano kake čudeže je delala Jo-
hanca na Reki in Vodicah, kako je kri "švicala7 ' in kako je 
denar izvabljala iz vernega ljudstva ter kdo ji je šel naroko 
pri teh sleparijah. Knji^n je deloma v prozi, deloma pa v pes-
mih; tudi MIKE CEGARE ji je posvetil poseben slavospev. 

Cena s poštnino vred je le 25 centov. 
Obenem naznanjam, da pošljem vsakemu, dokler zaloga 

ne poide, sledeče tri knjige za samo SI.tO; 
1 Pravo rudečo škofovo broSuro 

"Zen'noni n Nevestam pouk za srečen ztkon" , 
spisal ANT. BONA VENTURA, škof ljubljanski. Znižana cena 50c. 

1 Johanca ali Vorfilki čad ži Cena, 25c. 
1 Nesreča na morju, Katastrofi Titanica in Veltnrna. 

Cena 40c. 
Vae tri knjige skupaj za samo $ 1 . 0 0 . 

Denar pošljite v rekomandiranem pismu, po Money Order 
ali pa v znamkah in takoj odpošljem, kar bode kdo naročil. 

L u d w i g B e n e d i k , 
2302 Catalpa Ave., Ridgewood, N. Y. 

$ P O Z O R R O J A K I ! 

50.000 knjižic 
R f f l R R zastonj možem. 
• • h A b h b h b h M v ® a k a k n j i ž i c a j e - v r e d n a $ I O . O O b o l n e m u č l o v e k u . 
I H H 8 H H A ^ - V ^ 1 6 n a k t e r i k ° b "»ozki bolezni, želimo, da takoj pipete po to čudežro 
H m * T d T ^ H knpzu o. V lahko razumljivem jeziku vam ta knjižita pove, kak« >e na domu tem« -
I I H k J V A WM J 'nto zdrav 1 sililis all zastrupljenje krvi, životna slabost, iguba spolne kr^po«ti. revms-

l i M l i ^ I I a i l kostoljol. organske bolezni. >.e!o]rc, ietra in tiolezni ra obi^tih in v mehurja. 
{ • ^ • • • • • • • I N et'1?1 tistim, kteri .so ne /e nasitili in naveličali večnega plačevanja brez vsakega vgpt-

ha, je ta brezplačna knjižica vrel na stotine dolarjev. Ona vam Tudi pove, zakaj Ha tr-
i ^ H H H l pi e in kako tla lahko pridete <lo trdnega /.Iravja. Tisoče mož je zadebilo perfektno 

/dravje, telesno mot- in poz^vljenje jKJtoni te drauotvne knjižn e, ki je /alega znanos'i 
• U i l S S S S S S ^ ^ ^ B I , n vsebuJe stvari, katere bi m,.ral v?ak ,*!ovek znali. Zanomnite -i. ta knjiii, a -e .lobi 

Popolnoma zastonj. Mi plačamo tudi f>o§tnino. Poiljite"nam v*i natančni naslov še 
i danes, na kar vam mi pošljemo na=jO knjižico v vtem materinem jeziku popolnoma zastonj. 

Pošljite nam ta odrezek se danes. Dr. JOS. LIS PER & CO , Aus. 702 Northwestern llldg. 22 Fiith Ave.. Chicago, III. 
Gospnd.e: Zanima mc ponudba, s katero nudite Vašo knjiii o brezplačno, in prosim, da mi to požljete Takoj. 

Ime 
PcŠta. Država 

ivje sta ALOJZIJ in KAROL ( 
KRA31AKŠ1Č ? Slišal sem, dn \ 
se nahajata nekje v Clevelan- f 
<lu. Jaz nju stric bi prav rad j| 
seznal za nju naslov, zato pro- j: 
sim cenjene rojake, kdor ve, jj 
tla Hii bliitrovoli naznaniti, za | 
kar bom zelo hvaležen. — A- i 
lojzij Kramar? št. Jernej. 
Dolenjsko. Austria. 

E d i n a Z f i l o g a ® 

Družinskih in Biaznikovih1 

PRATIK, 
za leto 1914. f 

s 
1 iztfs stane . . . 10c. | j 

50 iztisov stane . $2.75! j; 
100 iztisov stane . $5.0( \ 
Cene Blaznikove pratike so iste. ' 

V zalojn: 
UPRAVNf̂ TVA <4GL\S NARODA", 

82 Corlisndt St , York ! i 
i ali pa: i 

6 1 0 4 St. Clair Ave. , N. E. Cleveland, 0 . 

KOLEDAR. 
"GLAS NARODA" za ieto 1014 ; ! 

je izšel; oskrI)ijen j e z lepimi sli-
kami in dobrimi spisi terza jedno i 
tiskano polo obširnejši. Velja s 
pošto vred 30c. Dobiti j e pri: | 
8LOVENIC PUBLISHING CO., I 
82 Cortlamlt St., New York Cit.v ' . 

ali v podružnici 
FRANK SAKS EI?. 

Prijetna vest 
l| ZA VSAKO SLOVENSKO L>KC- { . 

ŠTVO V ZJEDINJENIH DRŽA-
V A H OB TEM ČASU SPLOŠNE 
DRAGINJE JE, DA N A Š A : - : 

slovenska unijsk^ tiskarna računa še 
vedno najnižje cene za vse najboljše 
društvene in trgovske TISKOVINE. 
Tisoče zahval slovenskih društev po 
Ameriki, katerim smo tiskovine izgo-

I tovili, nam je velik dokaz, da smo ust-
regli že tisočim društvom. 
Mi izdelujemo društveni papir, kuverte vseh 
mer, bolniške liste, pravila, prošnje za vspre-
jem, plačilne knjižice, vse tiskovine za veseli-
ce. Ako imate sploh kako tiskovino, pošljite 
jo nam, in od nas dobite točen odgovor, kol i ko 

' stane, delo je narejeno v najkrajšem času v 1 

vašo popolr.o zadovoljnost. Pišite po cene. 

Prva slovenska unijska tiskarna 

' C L E V E L A N D S K A ! 

A M E R I K A , 
0119 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

,|[|hjl j! j i Da si ohranimo dobro zdravje, ne smemo dopustiti, 
.Ij-11 | jii| da bi prišla naša prebava v nered, kajti to je vedno znak 
fEbi. kake bolezni, bodisi celega telesa ali pa enega ali več or-
i S ^ l t l f ^ganov. Brez primerne hrane in primerne prebave ni živ-
m m m j^nja. Haditega je zelo važno, da imamo pri rokah sred-
ff^^® s t v o , prinese v slučaju kakih nerednosti v prebavi hitro 

pomoč. V takih slučajih priporočamo lahko vsakemu do-
Hffl^&^^ii bro z a o. nkusno, hitro učinkujoče 

l l l P T R 1 N E R J E V O 

^Ikl itr l i l i i Elixir grenko vino. 
iBiM^jr 1 ! « !^ ! [ jg ig^m To izvrstno sredstvo bo popolnoma očistilo prebavni 
^ ^ P ^ ^ I l I P V i s i s t e m , ne da bi povzročalo kolike"ali kakih drugih bok-
r ' T R . 1 N k r ' s ' ^ ^ I I s t P a Povečalo tek, dalo moč notranjim organom 

^b.V/^v l l t e r olaj?alo Konstipacijo in vse bolesti, ki so v zvezi z njo. 
jy I I Uporabi naj se ga pri vsaki indispoziciji. 

' EL.1XIFL Ra Imejte to zdravilo vedno v svoji hiši ter ga rabite 

&1TTER-V/1HE | p r i : konstlpaciji, 
« • fiflavobolu, 

v.fjucAwfe,. ,, 1 bolečinah v črevesu, 
K f ^ ^ K b . i slabosti, 

/ i ^ i j I ^ ^ a ^ ^ h I nervoznnsti, 
/ 5 8 slabi prebavi^ 

izgruhljenem teku, 
/ 1tTTE.R v A slabokrvnosti, 

H n ž ^ ^ v i U A 1 bolečinah po obedu. 
W R K E J V j N U I Ne odlašajte v mneniu, da bodo take indispozicije iz-

^ ^ ^ j o s e p h t r i n c r Jgi^ile same po sebi. Ako se jih ne zdravi pravilno, vedno 
75c4c\cond lvc' J slabe organe. Najboljše zdravilo v vseh takih slučajih je: 

Trinerjevo Ameriško Elixir grenko vino. 
V lekarnah. Odklanjajte ponaredbe 

^ J O S t P H TRINER, 
Importer and Exporter 

1333-1339 SO. ASHLAND AVE, CHICAGO, ILL. 
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• Skrivnosti Pariza. * 
Sl ika iz nižin ž i v l j e n j a . ^ 

i — - — i 
•ptul Eocene Sne. — Za "Glas Naroda'1 priredil J. T. ~ 

V V V V ^ c i ^ V ^ ^ ^ 
(Nadaljevanj*.) 

— ''Storiti hočem vse. da zadovoljim gospoda markiza.'' 
— "Vel iko d«, na rja hočem. neznansko veliko denarja.' ' 

" T o /mor-i 'io tudi. iro^pod marki/, hiiiimo ga. hvala IJogu. 
— "/•• dolgo s«* pt r;nu s stavbenimi načrti. Prizldati hočem 

desnemu krilu tflaxuc lii><- za vrtom galerijo. Dol po s«'in i>e obotav-
ljal ter tii<*»*m Vam zinil nobene b o »*d - o tem. Sedaj pa *;eiu se od-
ločil. Poprositi je treba .amo se iii<>j»'jru stavbenega mojstra, tla se 
pride enkrat k im-ni j orazgovorit o tej /:'devi. No. Doublet, ali se 
niste ustrašil" prav nič F ' 

— "Nikakor !»••. ^onjkkI markiz." 
"T '̂ ab rija ali ta dvorana na.j l>o za veliko družbo in vese-

lice. Vino, n iglo. i akor bi mignil, naj sc sezida. K<-r jc pa kaj ta-
kega zelo drago, moramo prodati r nt za 15 do 80yBW liv. da se po-
krije fetroi'ie. Zidati naj s»- prične kar najprej mogoče." 

"Ze lo priim-tuo. S«- vedno m trdil, d;« manjka troepodu 
markizu takega razvedrila. In veselje za zidanje ima t > dobro na 
sebi, da ostane, kar i;e sezida. Kar se pa tiče denarja, se nikakor ne 
lojte, gospod markiz. Hvala liogu, imamo ga v izobilju.'" 

Tedaj spet vstopi -lož«-. 
— " T i k ; ) j " . <!•• ^.rr"ž;jj, "j»- naslov om-gu draguljarja. Zove 

se Kautioin. tfosj««! markiz." 
— " M o j ljub; Doublet, bodite taiio dobri ter pojdite k temu 

draguljarju. Prosite ga, naj prinese semkaj tekom ene ure vrvico 
diamantov za dvatisoč luisdorov. Ženskam ni draguljev nikoli pre-
več. Radi plačila - • z»*dinite Vi z draguljarjt-m." 

— "Da , gospod markiz. — Tudi tega sc ne ustrašim. Z diaman-
ti m- ravno taso k.. :»>r s stavbami. Dragulji tudi ostanejo ter obdr-
<c svojo vrednost. Vrhtega pa še radostno iznenadenje gos})e mar-
uiez negi« 1 na \ cl j.'. ki ga imate Vi s temi rečmi. Kakor s-m že 
inicl rast pripomniti n.i telein svetu ni srečnejšega človeka od go-
rpoda markiza." 

—- "t'••••»titke M.-jHjua Doubb-ta x> mi došle Ac vedno o pravem 
eattu'*, d - >mejc liarvil. 

" T o ic j,;, tudi edina njihova zasluga in ; a to. d;? prihajajo 
naravnost iz srca meni Dotiblci u-r odhiti k draguljarju. 

Harvil je spet ostal «*am v >obi. .J«-| je hoditi s»*mtertja, gori in 
doli i »o sobi, -» ]»i< krixaniiui rokinii na pr*ih. s topimi pogledi in z 
globoko za mišljeno.,t jo. 

Potez- na olir. zu o s« mu izpr-menile namah. Nič več ni bilo 
t ledi o i • e r^dostrn za dovolj nosti. ki je varala starega streža.ja in 
intendaiita Doubb-ta. Mirna in hladn.*! odličnost se mu je razlila po 
ličili 

<'••/ nek.ij cč:-. »» sede ua siril, nasioni oba komolea na pisalno 
• u/jco ter »i | (,,j| -.daNo z obeuia rokama. Neznanska peza njego-
vih srčnih bolečin ga je spet zatežiia. 

IV/ ne' i - ;«!an< kvi>!;u. si obiiše solzo, ki j* zmočila nje-
gov c trcpulim c. ter spregovori z velikim naporom: 

— "Pogum ! ;>ogum ! " 
\alo j< pisal pisma na različne osel*- o malenkostnih rečeh 

'er j dob. ali pn lo/il razne sestanke za več dni. Komaj pa je 
-kon «1 ti pisanja. /•• »pet vstopi Jn/e, ki je bil tako dobre volje, 
da *>i jc žvižga! ptt>ni(*o ob vstopu. 

Ježe. /« i(» -j -_'las imaš '. <lc markiz s smehljajočim uslue-

— " Tem sIal«M . gospoil markiz. " 
Skr'ii. ila sc mlnese ta pisma na pošto."" 

"*D;i gosped markiz! Kje pa hočete sprejeti povaliljene go-

" T ,;..i. v svoj. >>l,i. po /ajutrku bodo kadili in t obadov 
t!ub ne moit od t ti prodreti do moje žene." 

Tedaj s» j. /;;. >do drdt anj • kočije na dvorišču. 
•<i« vt a markiza pelje ven. Z« lo zgodaj si je naročila eki-

p a / o " , d. Jože. 
" P . . di j; , ov. d t . da jo jaz prosim k sebi. predeli izide." 

Kom.-.j p«, j. ihUi-I , t reža j s.- I. postavil Harvil red ogledalo 
ogledov a je se pazlj ;vo. 

" D o b r o , dot . ro " . spregovori zamolklo preds»\ "J»<leča lica 
' - " if«' «'"i / veselja ali vsb d razburjenja. — Za to ne gre. 

"" mole \a»^ti i»i >!••[ ili k<c2a tako. Samo .>> -.inehJjay na 
sire. l olik.i * rst " 'neba j.- pri <-iov« ku. da je nemogoč« razloče-

vali prav** it a «•« potubuj*-ie era. Kdo bi mo^d \i«let; skozi to lažnji-
v»> krinko t» • teči; Za tem smehlja jeni s«- skriva č m o«»np. ta šn-
>n.-i a ra/vnet-»t ix>kriva mis I na smrt? Kdo bi mogel Mgaaiti to? 

'bee (M i\ nih c. Nihče O, pač, ljubezen bi se ne d.da preva-
Ne je o- •' ' 'i uganile resit ieo. Toda tu se čujejo >*e koraki 

moj • /'ti« in oje žen« ! K svoji ii logi. nesrečni igralee!*' 
Kb:ii. »iti n m j - stopila v llarvilovo sobo. 

D'< t o j T;o. Albert, ljubi b r a t ! " ga pozdravi / najljubez-
o;v. jsiiii i!..yrli,-.,iii t rože.'- m i ^vojo roko. Zapazivši veselo smehlja-
nj s v o ca no./ii j ri lav; š<-: " K a j Ti je? Zelo veselo si razpo-
1 j2e li. 

b'u ' :toku r n mislil na Te, ljuba sestrica, in poleg tega 
seru ekb-nil le-kuj i /vMtHrpi." 

— Temu se ~ie čudim — 
v »e. kar s - b zrtnlilo včeraj, mi je dalo zelo \* iiko opra-

m a v .ojiii mifcplb. iu priklopil sem se popolnoma tvojim idejam. 
O' ialu . m >v«.j. v -ciajtio vzkijieiije. kar mi gotovo oprostiš, kaj 

Kai -u. - sed . kakšna srečna izpreincniba!" vzklikne go-
Ilarvilova. "Dobro s- iu vedela, da me boš razumel. Sedaj za-

upam ; opoliiomu i ajiiii bodočnosti.** 
— Tudi jaz Klementina. Ta priho<lnost se mi je popolnoma 

zjasnila t«, no«'-. • Ikai sem se udal Tvojim plemenitim idejam Te-
rua in nejasi ist -e razpršile in svetlo solnce je prisvetilo v mo-
j « življenje.*' 

— " N i č naravicjsega, ljubi prijatelj. Kot brat in sestra ho-
čeva podpiraj.* tlrug «lrugega fremit i za e n i m e i l j e i n . Na koii-
«'U najinega življenja se bova spet našla, kakor sva se .^edaj. Iz sr-
• ' Ti lini ."o. Iu Ti moraš biti srečen! Kajti tu — i n Kle-
.1' mina položi pt>? na svoje čelo. S smehljajočim usmevom pa 
-p>'t umakne roko čela ter jo položi na sive nadaljujoč: " N e . 
.moti i a sem m . T is k a j-l e bo bdela lepa in dobra misel za Te — 
in zame in videl h«.š, kaj zatnore odločno srce." 

- "Draga Klementina — " , ji poseže v besedo Harvil koma? 
«< I »vlada je svoja kipeča čustva. Iu še-le čez nekoliko časa je mogel 
oa lalje\ ati: " P o strežaju sem Te prosil, da si prišla za nekaj tre-
no t kov k meni. Hotel sem Ti namreč povedati, da danes ne morem 
piti ča.ia v Tvoji družbi. Povabil strni več prijateljev na zajutrk^ 
ki naj bo obenem nepričakovano slavje srečnega izida v d v o b o j i 
ubogega Lueenaya. L»- prav lahko ga je ranil njegov nasprotnik." 

Klementina se je zardela spomnivši se povoda tega dvoboja 
užuljiva beseda, ki jo je izustil Lueenav napram gospodu Karolu 
Robertu ob njeni navzočnosti. 

Ti spomini so bilo Klementini zelo nevšečni. Kajti začutila je 
nekaj takega kakor zmedenost v svojem sreu. In tega se j e sra-
movala. , ~ 

Hotec se otresti teh mučnih čustev de svojemu možu: 
— "Izredno naključje! Vojvoda Lucenayski zajutrkuje danes 

pri Tebi. in jaz grtm ravno sedaj-le. morebiti ua nekolike usiljiv na-
čin, prosil njegovo ženo, da me sprejme na zajutrk. Pomeniti se ho-
čem z njo o svojih nepoznanih varovancih. Odtamkaj nameravam 
potem obiskati z ira^po pl. Blainval ječe sv. Lazarja. Hočem namreč 
k mladim taino.šnj:m jetnieam." 

— 4 'Zares si nenasitljiva". pripomni Harvil prijazno se smeh-
ljaje. Potem pa s - pristavi z bolestnim usmevom. " T o r e j se ne vi-
diva več — danes ! " 

— " T i je-li neprijetno, da grem tako zgodaj z doma?" vpraša 
Klementina čudeč se njegovemu naglasu. " Č e želiš, pa preložim ta 
iMoj poset? ! " 

In tedaj ni dosti manjkalo., pa bi se bil izdal markiz. Ali brž 
v zave ter reče z najpr -srčnejšim usmevom: 

— " D a . ljuba sestrica, zelo mi je žal. da greš že tako zgodaj 
zdoma. Z veliko nestrpnjostjo bom čakal Tvojega povratka. To so 
napake, ki se jih ne znebim tako lahko." 

"Ze lo bi mi bilo žal. <la bi opustil to napako." 
Zvon e naznanil obisk. 
— "Sed. : j prihaja brezdvomno kdo izmed "Tvojih gostov", re-

če <rospa Harvilovi.. "Zapuščam Te. — Kaj nameravaš zvečer? č e 
.t si oddan, potem zahtevam, da me spremiš v laško gledališče. Mo-
rebiti Te sedaj razi rese godba." 

— " Z največjim veseljem se pokorim Tvojim ukazom." 
— " 1'ojdeš-li kaj zdoma potem?" 
— " N e . Ostanem doma. Dobiš me tu — " 
— " Po svoji vrnitvi Te vprašam, če si se dobro zabaval pri 

za jutrku.' 
— " Z Bogom Klementina!" 
— " Z Bogom, ljubi prijatelj! Na skerajšno snidenje! Jaz se 

umaknem ter vam želim obilo zabave!" 
Stisnivši svojemu možu presrčno roko odide Klementina skozi 

ei:a vrata, sko^i tli uî a pa vstopi tedaj vojvoda Lneenavski. 
— "Zeli mi o.clo zabave. V besedi *Z B o g o m " , v t jm posled-

njem kriku moje obupujoče duše. v tej besedi poslednjega slovesa 
• e razumela — s k o r a j š n j o s n i de n j e in odhaja smehljaje in 
:i ;č hudega sinteč z«loma. — Vsa čast moji potuhnjeni umetnosti. 
Uudiča. nisem mislil, da sem tako imeniten igralec. — Tu prihaja 
I ueenay." 

.'Dalje prihodnjič.^ 

Za smeh in kratek čas. 
ZGREŠEN OPOMIN. 

Fotograf: " S e d a j Vas moram opomniti, da naredite kolikor 
mogoče lep obraz! Dobro bi bilo, da mislite na kak vesel dogo-
d e k ! " 

Stranka: "Hvala lepa! Takih veselih dogodkov sem že do 
»rla sit." 

Novi Salamon. 
V neki hiši stanuj -tti dve se-

stri katerih 6-mesečeni hčerki sta 
si za las podobni. Nekega jutra 
zamenja dekla oba otroka pri" 
kopanju. Materi sta silno razbur-
jeni iu vsaka trdi, da jc njen o-
trok pravi. 

Gresta k zdravniku. Zdravnik 
pomisli malo. potem pa praša : 

" A l i ste prepričani, da sta o-
troka res zamenjena ? " 

' 'Da. prav gotovo" , odvrneta 
"Poletu ju zmenjajte še en-

krat in naj vzame v-< k a svoje-
g i . " 

Poznata se! 
Sodnik: Ali ste bili kdaj 

kaznovani ? 
Obtoženec: še nikoli. 
Sodnik: A pri sodniji ste že 

večkrat imeli kaj opraviti? 
Obtoženec: Tudi ne. 

Sodnik: Pa sc mi zdite tako I 
ziani. 

Obtoženec: To pa že verjamem 
jaz si-ni marker v nočiii kavarni 
"Pr i razjiosajeni devici ." 

Take so! 
Prva gospa : O. če me moj mož 

razjezi, mu kar zagrozim. <la poj-
dein k materi nazaj, pa imam ta-
koj mir. 

Druga gospa: " O . če oie |>a 
moj mož razjezi, mu zagrozim, 
da pride moja mati k meni za 14 
dni, j.a je tak kakor jagnje. 

V šali 
Tonček se ni dobro naučil zgod-

ile o stvarjenju sveta. Pri izpra-
ievanju je odgovoril marsikaj 
napak in učit 1 j ga zapre. Ko ga 
loma poprašajo, zakaj du je bil 
«aprt, odgovori: "Zato . ker sem 
iri stvar jen ju sveta nekaj napak 
laredil !" 

Nikoli prepozno. 
Žena : Čuješ, mož. ti boš toliko 

•asa pijance val. da bo 'prepozno 
»ehati! 

Mož: O! Ko sem pa zdravnika 
zaradi svojih jeter vprašal, ee ni 
prepozno, da bi nehal s pijačo, je 
•a rekel: ]>repo/no ni nikoli. 

N E E V 0 3 N 0 S T 

"Skrajni čas je, gospiea Sunkova! Občinstvo že ropota z no-
gami. ' ' 

H A R M O N I K E 
bodisi kakorinekoli vnta !sdelii]«m in 
popravljam po najnižjih cenah, a •)» lo 
traeJno in zanesljivo. V popravo sane 
cljivo vsakdo pošlje« ker Mm že nad 16 
let talcaj vtem poslu in sedaj v svojem 
lastnem domu. V popravek t samem 
kranjske kakor vse drage harmonike ter 
raCanaai po dela kakorino kdo saktsva 
bres nadaljnih vprašanj. 

JOHN WENZEL, 
1 0 1 7 E. 62nd S t . d e r e l a n d , O . 

431 parnikov 1,306.819 ton. 

Hamburg-Araericao Line. 
NajvcSja parobrodna dražba na sveta. 

Regularna, direktna, potniška in eks-
presna proga med: 

NEW TORKOM m HAMBURGOM, 
BOSTONOM in HAMBURGOM, 

PHIUDELPHIO b HAMBURGOM, 
BALTIMOREM in HAMBURGOM; 

oskrbljena t najveCjim parni kom na sveta 
• • I M P E R A T O R " , 

919 čevljev do!*, 50,000 ton. 
in s velikimi poznanimi parni ki: 

Kaiaarfa Aag. Vktoria, America, Prcaid*at Lia-
caia, Pruidnt Graat. ClcTdaad, Ciacisuti Ps-
tricia, Pretoria, Ptnajlmi«, Graj WiMum, 
PHu Akart , Priu Otkar, Banu. r. 

Arcadia ia Barttlaaa. 
Najboljši ugodnosti v tnedkrovjn in 

tretjem raireda. 
NIZKE CENE. 

Izvrstna postrežba za potnike. 
Za vse podrobnosti obrnite se na 

flambsrg-Americai U b c , 
41 Broadway, New fork Gt j 

ali lokalne agente. 
• —i———— »̂a— 

4 Josip Scharabofl l 
blizu Union postaje W 

J 415 West Mich iff an St., b 
f Duluth, Minit. j 

Pošiljam deoar » staro do- P 
movino in prodajam paro- * 

J brodne in železniške listke. k 
m — m — - 9 v — ^ 9~9—W—V 

P o z o « * , r o j a k i ! 

•I a <1 itô Uko. kta 
10» « U M a ^ ^ T ^ I 

tac. katen«- •<» • IbUc^sdbta-
t* V * .1 . «1 It i.vi UknttK' 
' apaa-:- > • f • . -ur, r~". I. at o« . . / oa »«. feadalb 
p »»nt "k, .ji.i IfaiinialtaMi i akal* i«**. poô Dona m 

tvr'a . Jrr>*-j. t M . BSM de SSS lfn» m aî gib jii l. na Ja I* milit aatimi |srn. f t » H u i m s i M i l k a 
* JAKOB VAHOO 

c — e — A — & — a jii a rt 
R O J A K I N A B O O A J T B S E S A 

G L A S N A R O D A " , N A J V E Č J I 
S L O V E N S K I D N E V N I K V Z D I 
» R Z ^ v a h 

RED STAR LINE 
Plovittm m e d N e w Yorkom >o A n t w e r p o m 

Kadna tedenska zveza potom poštnih paraikov i 

brzoparniki oa dva vijaka. 

ZEELAND i f ^ f c k ^ KROONLAND. 
11,904 tone ^ ^ S ^ ^ ^ j ? j 12,760 ton 

FINLAND ^ l i B W l f e ^ t e e ^ ^ - - VADERLAND 
12,760 ton 12,017 ton 

L a P L A . N D I 8 , b 9 4 t . n . 
Kratka in udobna pot z r. potnike v Avstrijo, na Ogrsko. Slovensko, Hrvat-

sko in Galicijo, kajti med Antwerpom in imenovanimi deželami je dvojna di-
rektna železniška zveza. 

Posebno se še skrbi za udobnost potnikov medkrovja. Tretji razred obstoji 
od malih kabin za 2, 4, 6 in 8 potnikov. 

Za nadaljne infoimacije, etne in vozne listke obrniti se je na: 
R E D S T A k U N E 

S. L car. La Nt*. * lUilm Stm.. SSS Hala StM 
HI« T0K&. CHICAGO ILL VDHOTEC. MAN 

M Šteto SbMt. " f &rMt. N. W r . WHTOM. wSs. WASH.XGTOir*. oh SAM ra^ScSfcAL 
»1S Stmt. 219 Si. Chart« Stnat 121 im. M Stra«. 

nUUDFLTHIA PA HEW 0B1£A*S. UL |TSH. 
*Jf A â.. 11 « Lacvt S mm )1 H««»<tal Str**, 
SEATTU. WA5H. ST MMHS MO. MOWTBUL OUtADA. 

EOJAKl. N AHOO A. J T ® 9 * N i " G L A 9 NABODA'V « A ? 
KCj: IN NAJCENEJŠI DWSVMIK 

C O M P A Q N I E G E N K R A L f c 
f 'R A N S A T L A N T I Q U E . 

> p i r « r < » » ^ r « > o n a d r u ^ b ^ , 
Direktna črta 

do HAVRE, PARIZA. fiVICE, INOMOSTA in LJUBLJANm. 
* * o i t n , b k a p c o a p a r n f l c l « o i 

PROVEJSCF" 'LA SAVOSt" LORRAINE" "FRANCE" 
«a «va vtlaaa aa«*a*«tofc» mm m Mi>i vttaa. 

Pošta! p x r n l k l a o i 
"CHICAGO" • LA TOO&ANf* "kOCHAMBEAU" "KIAGAEA" 

Glavna agencija; S T A T E S T R E E T , N E W V O « K 
»an?i»f M Cbfwlirasrl1 B«tU<tl«t 

Ekspresoi parniki odplujejo vedno ob sredah iz pristanišča it. 57 N. R-
Poštni parniki odplnjejo ob sobotah. 

•LA PROVENCE 21. jan. 1914 *LA PROVENCE 11. febr. 1914. 
•LA SAVOIE dne 28. jan. 1914 *LA SAVOIE dne 18. tVb. 1914. 
t FRANCE dne 4. feb. 1914. *LA TOURAINE 25. febr. 1914. 

POSEBNA PLOVITBA 
V HAVRE: 

•NIAGARA odpl s pom. it. 57. dne 24. jan. 1914. ob 3 popoldne 
tROCHAMBEAU odpl. s porn. St. 57. dne 31. jan. 1914. ob 3 pop. 
•CHICAGO odpl. s pora. št. 57. dne 14. febr. 1914. ob 3 popoldne 
•NIAGARA odpl. s pom. št. 57. dne 21. febr. 1914. ob 3. popold. 

Varaiki s trezoa tazaaaavaei Ima]« pa tfva rijaki 
Para.ki s fcriia« imh p« atit* tijikt. 

A v s t r o - A m e r i k a n s k a č r t a 
( p r e j e b r a t j e C o s u l i c H ) 

NaJpripravneJSa in najcenejša parobrodna trta za Slovence ib Hrvate 

Nori parnik na dva rijaka ' 'MARTH \ WASHINGTON". 
R e g u l a r n a v o ž n j a m e d N e w ; "x o r k o m , T r s t o m i n R e k o . 

Cesa rožnih listkov iz Ntw Yoria u HI. razred so do:-«* 
V«| spodaj navedeni novi paro- . 

brodi na dva vijaka imajo J 
brezžični brzojav 

ALICE LAURA, RLKL st29.00 
MARTHA WASHINGTON, 

ARGENTINA, KARLOVCA $30.25 
OCEANIA, 

.XAJ8ER FRANZ J O S H 1« H. RAZRED dot 
TBSTA ali REKB: Martha Washington in Kaiier Frana Joael i 

$65.00, clrngi $50.00 do $65.00. 

Phelps Bros & Co.,4 Gen. Agents, 2 Washington sirc#t n e w y p p y 


